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DİSSERTASİYANIN ÜMUMİ XARAKTERİSTİKASI 
 
Mövzunun aktuallığı. Bədii əsərin поетик системi мцхтялиф еле-

ментлярин вящдятиндян вя йа комбинасийасындан йараныр və мцхтялиф 
цслубларын, сцжет-композисийа елементляринин, риторик фигурларыn узлашды-
ьы bir динамик системдир. 

“Geniş əhatəli tədqiq bədii əsərin bir sistem kimi nəzərdən keçirilmə-
sini tələb edir. Sistemə daxil olan, onun bir sistem kimi formalaşmasında 
iştirak edən bütün üzvlər bir-birilə əlaqəli şəkildə fəaliyyət göstərməlidir-
lər, başqa sözlə, bütöv quruluşa malik olmalıdırlar. <...> başqa sözlə de-
sən, məzmun qatının və forma qatının ilkin, qlobal əlaqəsi bədii əsərin sis-
temliyini yaradan ən vacib şərtidir.” 1 

Bədii mətn “nitq qrammatikası” qaydaları üzrə qurulmuş sadə və 
mürəkkəb, elementar və kompleks, monoloji və dialoji nitq janrlarının 
kontaminasiyasından ibarətdir.  

Müəllifin (söyləyicinin) kommunikativ strategiyasına uyğun olaraq 
bədii mətndə dominant nitq janrlarının fərqləndirilməsi tarixi poetika, 
ədəbiyyatşünaslıq sahəsində araşdırmalar üçün əhəmiyyətlidir. Poetik 
sistemin təhlili bədii mətnin bədii-estetik xüsusiyyətlərini,təhkiyə 
səviyyələrini açmağa imkan verir.  

«Китаби-Дядя Горгуд»ун вя «Игор полку щаггында дастан»ын 
поетик системи əsasən поетик фигурлар, мотив-образ системи, заман-
мякан мцнасибятляри вя с. сяvиййяsinдя юйрянилмишдир. 

«Китаби-Дядя Горгуд» вя «Игор полку щаггында дастан» мцряк-
кяб функсионал ялагялярин эерчякляшдийи системдир. 

«Китаби-Дядя Горгуд» вя «Игор полку щаггында дастан» ком-
муникатив щадисялярин və актларын вя müvafiq nitq жанрларынын тясвир 
олундуьу poetik системlərдир. 

Bу ясярлярi, abidələri mürəkkəb nitq janrları kimi götürsək, onda 
нитг жанрлары системини «систем ичиндя систем» кими qəbul edirik, bu 
baxımdan М.М.Бахтинин нитг жанрлары нязяриййясинин2 вя Ъ.Остинин пер-
формативлик нязяриййясинин3 арашдырмайа тятбигини zəruri hesab edirik. 
                                                
1 Abdulla K. Müəllif-əsər-oxucu. Bakı: Yazıçı, 1985. s. 6 
2 Бахтин М.М. Из архивных записей к работе «Проблемы речевых жанров». – Диалог 
1. Проблема диалогической речи. Диалог 2. // Собр. соч. в 5 т.. – М.: Наука, 1996. – 
Том.5. – с.146. 
3 Остин Дж. Л. Перформативы – констативы: Пер. с англ. // Философия языка / Ред. – 
сост. Дж. Серль. – М.: Едиториал УРСС, 2004. – с.23-34. 
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Й.М.Лотман нитг жанрларыны мядяниййят типляри вя йаддаш форма-
лары иля ялагяляндирир1. В.М.Шукин isə нитг жанрыны психи вя сосиал давра-
нышын интенсионал – функсионал типи кими сяъиййяляндирир2 . 

«Китаби-Дядя Горгуд» вя «Игор полку щаггында дастан» bütöv-
lükdə илкин (садя) жанрлардан йараnmış, müvafiq etnik-mədəni ənənə 
çevrəsində mövcud olmuş мцряккяб нитг жанрlarыдыр. Hər iki abidə йал-
ныз orta əsrlərin жанр мядяниййятинин хцсусиййятлярини ifadə етмир, щям 
дя мцяййян дискурсларын (епик, дини, ритуал) информасийа ресурсларыны 
özündə якс етдирир. 

Onu da qeyd edək ki, müasir rus filologiyasında janrşünaslıq ön 
mövqeyə çıxmışdır, linqvistik janrşünaslıq, funksional üslubiyyat sahəsin-
də mühüm araşdırmalar aparılmışdır. Saratov, Volqoqrad universitetlərin-
də nitq janrlarının təsviri, təhlil metodikası və poetikası ilə bağlı elmi kon-
franslar keçirilir, “Nitq janrları” adlı məqalələr toplusu buraxılır. 

Тядгигатын мягсяди вя вязифяляри. Диссертасийа ишинин мягсяди «Ки-
таби-Дядя Горгуд» вя «Игор полку щаггында дастан»да поетик сис-
темлярин мцгайисяли – тиположи тящлилидир. 

«Китаби-Дядя Горгуд»да вя «Игор полку щаггында дастан»да 
поетик систем дахилиндя мцхтялиф нитг жанрларынын, тясвири və onların 
функсионал имканларыnın tədqiqi, müxtəlif diskurslarla əlaqəsi, müəllif 
(söyləyici) obrazlarının коммуникатив системдя йериниn müəyyənləşdi-
rilməsi və s. məsələlər araşdırmanın мягсядиня дахилdir. 

Арашдырманын мягсяди ашаьыдакы конкрет вязифяляри мцяййянляшдирир: 
- М.М.Бахтинин нитг жанрлары нязяриййясиni tətbiq etməklə «Китаби-

Дядя Горгуд»да вя «Игор полку щаггында дастан»а нитг жанрларынын 
типолоэийасыны və təsnifatını вермяк; 

- Ъ.Остинин нитг актлары нязяриййясинin (перформативлик) tətbiqi; 
- «Китаби-Дядя Горгуд» вя «Игор полку щаггында дастан»ın 

poetik sistemində ilkin нитг жанрларыны «систем ичиндя систем» кими 
мцяййянляшдирмяк; 

- нитг жанрларыны ümumi поетик системин vacib hissəsi kimi нязярдян 
кечирмяк; 

- нитг жанрларыны ритуал, сосиал вя психоложи давраныш типляри кими 
юйрянмяк; 
                                                
1 Лотман Ю.М. Несколько мыслей о типологии культур // языки культуры и 
проблемы переводимости. М.: наука, 1987, с.3-11. 
2 Щукин В.Г. Социокультурное пространство и проблема жанра // Вопросы 
философии. 1997, №6. 
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- нитг жанрларынын sujet-təhkiyə sistemində фцнксионал ролуну эюс-
тярмяк. 

Tədqiqatın obyektini “Kitabi-Dədə Qorqud” və “İqor polku haqqın-
da dastan” təşkil edir. 

Арашдырманын предметиni «Китаби-Дядя Горгуд» вя «Игор полку 
щаггында дастан»да поетик системлярин нитг жанрлары сявиййясиндя təşkil 
edir. «Китаби-Дядя Горгуд»ун вя «Игор полку щаггында дастан»ын 
поетик системи fərqli, ilkin (sadə) нитг жанрларындан тяшкил олунмуш мц-
ряккяб коммуникатив системlər кими тягдим едилир. Бядии мятндя за-
ман коммуникатив мяканын, сцжетгурманын динамикasını da эюрмяйя 
имкан верир. 

Диссертасийанын елми йенилийи проблемин нязяри-тиположи гойулушу, 
тядгигатын истигамяти вя предмети иля мцяййянляшир. «Kitabi-Dədə Qor-
qud»un və «İqor polku haqqında dastan»ın öyrənilməsi şərəfli tarixə ma-
likdir, həmin abidələrin müxtəlif aspektlərdə (poetika, semantika, dilçilik, 
tarixi-kulturoloji və s. ) araşdırılması sahəsində sanballı tədqiqat işləri var. 

Диссертасийада ilk dəfə olaraq М.Бахтинин нитг жанрлары нязяриййяси 
вя Ъ.Остинин перформативлик нязяриййяси мцяййян гядяр трансформасийа 
олунмагла tətbiq edilir. 

Sistemlilik nəzəriyyəsi «Китаби-Дядя Горгуд»да вя «Игор полку 
щаггында дастан»ın нитг жанрларыnı “систем ичиндя систем” кими nəzər-
dən keçirməyə imkan verir. «Китаби-Дядя Горгуд»un вя «Игор полку 
щаггында дастан»нын поетик системляри мцгайисяли-тиположи сявиййядя 
арашдырылыр. 

«Kitabi-Dədə Qorqud»da və «İqor polku haqqında dastan»da нитг 
жанрларынын функсионаллыьы эюстярилир; 

- “Kitabi-Dədə Qorqud”da nitq janrlarının коммуникатив щадисяляр-
ля вя epik хронотопла ялагясиня диггят йетирилир; 

- “Kitabi-Dədə Qorqud”un sujet-təhkiyə sistemində nitq janrlarının 
və bütövlükdə epik mətnin перформативлийи мцяййян едилир; 

- Epik islam estetik fenomen kimi təqdim edilir və onun performativ-
liklə əlaqəsi aydınlaşdırılır; 

“Kitabi-Dədə Qorqud”un süjet təşkilində ritual diskursun rolu, nitq 
janrlarının ritual davranış tipi ilə əlaqəsi göstərilir; 

- “İqor polku haqqında dastan”ın сцжет тяшкилиндя нитг жанрларынын 
ролу və əhəmiyyəti гейд олунур; 

- “İqor polku haqqında dastan” nitq janrları vasitəsi ilə коммуника-
тив системин тясвириnə cəhd edilir; 
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- “İqor polku haqqında dastan”ın poetik sistemində mühüm yer tutan 
nitq janrlarının xristian diskursu ilə əlaqəsi nəzərdən keçirilir. 

Диссертасийанын методоложи вя нязяри ясасы кими нитг жанрлары нязя-
риййяси (М.Бахтин), нитг актлары нязяриййяси вя ya перформативлик нязя-
риййяси (Ъ.Остин) эютцрцлмцшдцр. 

Диссертасийада лингвопрагматиканын, семиотиканын, неориторика-
нын imkanlarından da müəyyən qədər istifadə олунмушдур. Лингвопраг-
матик аспект поетик системин мцщцм мясяляляриндян бириниn – комму-
никатив проблемин, хцсусян нитг жанрларынын вя nitq актларынын тясвирinə 
вя шярщиня имкан верmişdir. 

Арашдырмаларын методикасына мцгайисяли-тиположи, tarixi, təsviri 
metodları özündə birləşdirən mətnin kompleks təhlili daxildir. 

M.Baxtinin, О.Ш.Эюкйайын, Ə.Cəfəroğlunun, Д.С.Лихачовун, 
Y.Lotmanın, V.N.Toporovun, В.П.Адрианова-Перетсин, К.Абдуллайе-
вин, T.Hacıyevin, N.Cəfərovun, Ş.İbrayevin, A.Hacıyevin, V.Şukinin, 
B.Abdullanın, Б.Гаспаровун, К.Вялийевин, M.Kazımoğlunun, C.Bəydi-
linin, S.Rzasoyun, R.Qafarlının, Ə.Əskərin вя башга tədqiqatçıların fikir 
və mülahizələri diqqətdə saxlanılmışdır. 

Диссертасийанын нязяри ящямиййяти. «Китаби-Дядя Горгуд» вя 
«Игор полку щаггында дастан» кими klassik абидялярин поетик систем-
ляринin юйрянилмяси щям методоложи, щям дя nəzəri бахымындан mühüm 
ящямиййят дашыйыр, bütövlükdə orta əsr türk və rus ədəbiyyatında estetik 
dəyərləri anlamaq üçün gərəklidir. 

Щяр ики абидядя нитг жанрлары поетик систем кими nəzərdən keçirilir 
ki, bu da mətnin сцжет тяшкилини, архетипik структуруну, kommunikativ 
təbiətini müəyyənləşdirməyə imkan verir. 

Bir bədii sistem içində nitq janrlarının sistem kimi öyrənilməsi tarixi 
poetika qarşısnda yeni istiqamətlər açır. 

Диссертасийанын təcrübi ящямиййяти ондадыр ки, тяклиф edilən нязяри 
yanaşma мцхтялиф сявиййяли поетик системлярин арашдырылмасында тятбиг 
олуна биляр, фолклор поетикасынын bir sıra мясяляляриниn арашдырılmasında, 
ядябиййат нязяриййяси, поетика, прагмалингвистика, мцгайисяли ядябий-
йатшцнаслыг цзря хцсуси курсларда тядрис вясаити кими истифадя олуна биляр. 

Müdafiəyə aşağıdakı müddəalar çıxarılır: 
1. “Kitabi-Dədə Qorqud” və “İqor polku haqqında dastan” sadə, ilkin 

nitq janrlarından təşkil olunmuş mürəkkəb nitq janrlarıdır. 
2. “Kitabi-Dədə Qorqud”da və “İqor polku haqqında dastan”da nitq 

janrlarının “sistem içində sistem” kimi öyrənilməsi həmin mətnlərdə bədii 
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dilin funksiyasını, nitq janrlarının diskursla (ritual, dini, ideoloji) əlaqəsini 
araşdırmağa imkan verir. 

3. “Kitabi-Dədə Qorqud” performativlik hadisəsinin örnəyidir, per-
formativlik isə epik dilin ritual substratı ilə sıx bağlıdır. 

4. Ritual diskurs epik təhkiyənin yalnız məzmun planını ifadə etmir, 
həm də süjetyaradıcı başlanğıc kimi çıxış edir. 

5. “Kitabi-Dədə Qorqud”un poetik sistemində fatika, fatik nitq janr-
ları epik dialoqun əsasını təşkil edir. Eposun dialoq məkanı xəbər – xəbər-
ləşmə məkanıdır. 

6. “İqor polku haqqında dastan” da folklor və xristian kodlarının 
vəhdəti özünəməxsus janr modallığı yaratmışdır. 

7. “İqor polku haqqında dastan”ın poetik sistemində imperativ nitq 
janrları knyazların sosial-dini statusu ilə bağlıdır, əsasən performativ ma-
hiyyətlidir. 

8. “Ölüm”, “hüzn-kədər” məna məkanları müvafiq nitq janrlarının 
(ağılar, şikayətlər) funksionallığını şərtləndirmişdir. 

9. Ritorik nitq janrlarının təhlili göstərir ki, müəllifin məqsədi kafir-
lərlə (poloveslərlə) savaşan xristian knyazın panegerik obrazını yaratmaq, 
onun müsbət siyasi imicini təbliğ etmək olmuşdur. 

Ишин апробасийасы. Диссертасийа иши Бакы Славйан Университетинин 
классик рус ядябиййатыnın тарихи вя методикасы кафедрасында (Азярбай-
ъан ядябиййаты кафедрасы вя «Фолклор арашдырмаларı» елми-тядгигат ла-
бораторийасы иля бирэя) мцзакиря олунмушдур. Диссертасийанын ясас 
мцддяалары бейнялхалг elmi конфрансların вя симпозиумларın (Bakı, 
Maynts, Berlin, Minsk, Samara, Pyatiqorsk) materiallarında яксини тап-
мышдыр. Мцяллифин mövzuyla bağlı икi китабы («Китаби-Дядя Горгуд»: 
архаик ритуал семантикасы. Бакы, Йени няшрляр еви, 1999; «Китаби-Дядя 
Горгуд» вя «Игор полку щаггында дастан»: жанрын щермеneвтикасы. 
Mingəçevir, 2003) вя 40-a yaxın тезис вя мягаляси чап олунмушдур. 

Диссертасийанын структуру. Диссертасийа эириш, дюрд фясил, нятиъя вя 
ядябиййат сийащысындан ибарятдир. 
 
 

TƏDQİQATIN ƏSAS MƏZMUNU 
 
“Giriş”də mövzunun aktuallığı, nəzəri metodu, elmi yeniliyi, nəzəri 

və təcrübi əhəmiyyəti əsaslandırılır, məqsəd və vəzifələri müəyyənləşdirilir. 
«Китаби-Дядя Горгуд: epik dilin ritual-performativ funksiyası» adlı 

I fəsil üç yarımfəsildən ibarətdir. “Performativ nitq janrları və nitq akt-
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ları” adlı birinci yarımfəsildə qeyd olunur ki, performativlik geniş məna-
lı termindir, ritual nəzəriyyəsinin ayrılmaz hissəsidir. «Китаби-Дядя Гор-
гуд»да перформативлик сужетгурманын ваъиб компонентидир. Oьуз 
бяйляринин щяр гялябяси, щяр ovçuluq və savaş фяалиййяти вя давраныш акты 
епик дилин перформатив ресурсларындан гайнагланыр. Перформативлик 
eposda садяъя сюзля ишин-ямялин, сюзля щярякятин - фяалиййятин ейнилийи де-
йил, щям дя сосиал щакимиййятин, сосиал нцфузун ифадясидир. 

Орта ясрлярдя етник топлумун щяйаты цчцн ритуалларын, мярасимля-
рин, йашам нормаларынын, ойунларын иърасы (перформанъе) çox əhəmiy-
yətli мясяля иди. Инсанların gündəlik щяйаты санки театр сящнясиндя ойна-
нылырды, перформативлик aktı ilə щямин тамаша «дцзцlüб-гошуluрду». 

Арашдырмамызда бу мясяляйя хцсуси диггят йетирмяйимизин бир ся-
бяби дя Азярбайъан ядябиййатшцнаслыьында, фолклоршцнаслыьында перфор-
мативлик феноменинин кифайят гядяр юйрянилмямясидир. Перформативлик 
мясяляси мцхтялиф диллярин структурунда эениш тядгиг олунса да, епос 
поетикасы, xüsusən фолклор мятнляринин коммуникатив semantikası кон-
текстиндя ayrica тящлил обйектиня чеврилмямишдир. 

Перформативлик мцяййян кoммуникатив ситуасийаларын, топлумун 
вя фярдин дыш дцнйа иля мцнасибятлярини моделляшдирир. Перформанс топ-
лумсал йаддашын ясас формасы вя етник сосиал тяърцбянин ясас ютцрцлмя 
каналы олур. 

Nəzərə alsaq ki, “epos sadəcə dastan deyil, müxtəlif sujetlər və 
motivlər verən, mənsub olduğu xalqın ictimai-estetik təfəkkürünü bü-
tövlükdə ifadə edən möhtəşəm dastan potensiyasıdır”1. “Kitabi-Dədə 
Qorqud”un dastan potensiyasın ifadə edən mühüm kateqoriyalardan 
biri də performativlikdir. 

Епосда перформатив ващидляр – ритуал вя йахуд ритуаллашмыш пер-
формативляр ilk növbətə сакрал семиозисдя эерчякляшир вя dini-ibadət per-
fomativləri, aqioqrafik mətnlər (yaxud sakral narrativ perfovmativləri) ди-
ни перформативляря, ритуал перформативляря (yalvarışlar, mədət diləmə, 
юймяляр вя с.) əhatə edir. 

Перформативлик лингвокцлтцроложи категорийа кими епосда fərqли 
мащиййятя маликдир: бир тяряфдян, «Китаби-Дядя Горгуд»ун юзц бир 
йарадыъылыг акты кими, сюйлямя-бойлама акты кими бцтювлцкдя перфор-
мативдир, функсионал бахымдан isə билаваситя оьуз инсанынын етнососиал 
мцщитля, инанъ дцнйасы иля вя мифоложи тясяввцрляр системи иля баьлыдыр. 

                                                
1 Cəfərov N. Eposdan kitaba. Bakı: Maarif, 1999. s. 12 
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«Китаби-Дядя Горгуд»да поетик системин ясасыны перформатив 
ващидляр (дейимляр, формуллар, перформатив – дискурсив тяърцбяляр və 
konstruksiyalar) тяшкил едир. ”Kitabı-Dədə Qorqudun linqvopoetik təhlili 
göstərir ki,bir sıra konstruksiyalar performativ deyimlər sisteminə daxil-
dir: “Performativ konstruksiyalar, demək olar ki, bir çox nitq aktlarında 
gerçəkləşir, onlar: 1) deklarativlərin (konstativ-təstiq), 2) direktiflərin (in-
yunktiv- əmr və rekvestiv-xahiş), 3) verdiktivlərin (qərarların, təqdir və 
qeyri-təqdir), 4) permissivlərin (icazə), 5) ekzersi-tiflərin (qərar, ləğv), 6) 
komissivlərin (zəmanət, öhdəlik and, vəd), 7) ekspozitivlərin (razılıq, mü-
bahisə, etiraz), 8) satisfaktivlərin (minnətdarlıq, təəssüf, üzvxahlıq, arzu), 
və s. funksional ekvivalentlərdir”1. 

Оьузнамялярдя sакral семиозис интенсив олараг мцяййян перфор-
матив нитг жанрлары иля эерчякляшир. 

Оьузнамя сюйляйиъиси (ozan, епик персонажлар да) информасийанын 
башга дцнйалардан эюндярилдийиня инанырды вя бир чох перформатив 
актларын ясасында бу инам дцшцнъяси дайаныр. 

Перформатив тяърцбя (яэяр беля демяк мцмкцнся) персонажларла 
сакрал варлыглар арасында мцнасибятляри, щадисялярин дахили механизмини 
вя мянтигини, дяйяр-мяна дцнйасыны ачыр, бунунла да динляйиъиляри сак-
рал «билэи» дцнйасына дахил едир. Мясялян, «йуху – хябярдарлыг» кими 
яняняви мотивлярин перформативлийи qəhrəmanın davranışını «програм-
лашдырма» принсипляриня табедир. 

Бир сыра перформатив нитг актлары – юйцдляр, йасаглар, йухуэюрмя-
ляр вя йухуйозмалары «Dədə Qorqud» персонажларынын давранышынын яса-
сыны тяшкил едир. Гящряманын идентификасийасы da йасаглар вя тящлцкяляр 
контекстиндя баш верир. 

«Китаби-Дядя Горгуд» ритуал сюз hadisəsидир, дилин ритуал функси-
йасынын вя перформатив тярърцбяsiнин bir юрняйидир, mifopoetik тяфяккцр 
типиnin ifadəsidir. Мифопоетик сюз isə сакрал сюзdür-ямялдир»2. 

Oğuzda sosial həyatın icma-tayfa təşkili mərasim-ayin prosedurları-
nın performativ xarakterini şərtləndirir. Performativlik inisiasiya prosesi 
ilə, neofitin sosial status qazanması ilə əlaqələndirilir. 

                                                
1 Həmidov İ. “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanında sözün magik gücünün mifik-poetik əsasla-
rı (performativ konstruksiyaların analizi) // Mədəniyyətlərarası dialoq: “Kitabi-Dədə Qor-
qud” və “Nibelunqlar nəğməsi”. Ortaçağ dastanalrında Şərq və Qərb. Simpozium material-
ları. Bakı: Mütərcim, 2009. s.82. 
2 Топоров В.Н. Предыстория литературы у славян: Опыт реконструкции. М., 1998. 
c.60. 
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Овачыхма, евлянмя, саваш ситуасийалары eposda синтагматик сцжет 
зянъиринин мцщцм щалгаларыдыр. K.Abdulla doğru qeyd edir ki, oв ситуа-
сийасы «щадисялярин ахарыны мцяййянляшдирян бир щадисядир <…> . Щади-
сялярин бцтцн сонракы ъяряйаны артыг бу ситуасийанын ичиндян йаваш-йа-
ваш чыхыр вя инкишаф едир»1. 

Саваш (сынаг) мейданында, yəni инисиасийа актlarында неофити юй-
мя\юэмя архаик ритуал тяърцбянин эениш йайылмыш nitq актларындан бири-
дир. Epik гящряманы юймя топлумун сосиал тябияти иля сых баьлыdır, пер-
форматив мащиййятя малик olur. 

Епосун (епик йарадыъылыьын) перформатив характерини эюстярян яла-
мятлярдян бири илк нювбядя онун «шифащилийидир» (А.Лорд). Oğuznamələ-
rin щяр дяфя йенидян сясляндирилмяси və сюйлянмяси onun перформансlığı-
nı şərtləndirir. 

Сюйляйиъи (ozan) вя аудиторийа (məclis) арасында ъанлы емосионал 
цнсиййятин («ханым, щей!») йаранмасы иля вя озанын аудиторийайа мцра-
ъиятляри иля динляйиъиляр дя təsvir olunan епик щадисялярин иштиракчысына, 
müasir anlamda desək, (виртуал персонажына) чеврилир. Озан «ол оьуз за-
манын»да баш вермиш щадисялярин шащиди, иштиракчысы, епик гящряманлары 
йахындан таныйан, онларын талейиня билаваситя мясулиййят дашыйан шяхс 
кими чыхыш едир. 

Й.М. Лотман йазыр ки, истянилян мятн (хцсусян бядии мятн) юзлц-
йцндя аудиторийанын da образыны якс етдирир2. Aудиторийа образы isə цн-
сиййят просесиндя вя мцвафиг нитг жанрлары ясасында йараныр. 

«Китаби-Дядя Горгуд»да аудиторийа (мяълис) образыnın «эюрцм-
лцyц» bu gün də heyrət doğurur. Оьузнамя сюйляйиъисинин – озанын 
мювгейи иля аудиторийанын (хан мяълисинин) мювгейи цст-цстя дцшцр: iki-
si də eyni бир риторик-идеоложи вя ритуал сюз мяканында ейни бир инанъы вя 
дцнйаэюрцшц пайлашыр. 

Сюйляйиъинин хан мяълисиня – епик аудиторийайа мцраъиятляри яслин-
дя ритуал нитг стереотипляридир, ядяби етикет формаларындан биридир. 

Eposda nitq стереотиплярi və etiket formaları сюйляйиъи вя аудиторийа 
арасында репликаlar ритуал цнсиййят мцбадилясидир. Шифащи поезийада 
епик формул ритуал мяншяли olmasını nəzərə alsaq, onda ритуал цнсиййят-
də gerçəkləşən етикет формуллары da айин – мярасим мащиййятлидир3. 
                                                
1 Абдуллайев К. Эизли Дядя Горгуд. Бакы.: Йазычы, 1991, с.55. 
2 Лотман  Ю.М. Текст и структура аудитории // Лотман  Ю.М. Избранные статьи. Т. 
1. Таллин, 1992. с. 162. 
3 Лорд А.Б. Сказитель. М.: Восточная литература. 1994. с. 81. 
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“Китабi-Dədə Qorqud”a дахил олан щяр бойлама хана мцраъият 
типли формуллар иля – “performans”larla башланыр: 

«Дирся хан оьлы Буьаъ хан бойыны бяйан едяр, ханым щей!» 
«Салур Газанын евинин йаьмаландыьы бойу бяйан едяр»; 
«Гамбюрянин оьлы Бамсы Бейряк бойыны бяйан едяр, ханым щей!» 
«Газан бяэ оьлы Уруз бяэин тутсаг олдыьы бойу бяйан едяр, 

ханым, щей!» və s. 
Сюйляйиъинин (озанын) бу «перформанслары» тящкийя просесиндя сц-

жетйарадыъы щадисяйя, перформатив акта чеврилир. Бу мцраъиятлярдян сон-
ра сцжет санки «щярякятя эялир», ъанланыр вя epik sитуасийаларын ардыъыллы-
ьы эялир. 

Озанын бойларын сонунда гящряманынын кюмяйиня çатan, imdadına 
yetən оьуз бяйляринин адларыны бир-бир садаламасы да перформативлярдир: 

«Гара дяря аьзында Гадир верян, гара буьа дярисиндян бешиэинин 
йапаьы олан, аъыьы тутанда гара дашы кцл ейляйян, быьын янсясиндя йеди 
йердя эцдян, ярянляр явряни Газан бяэин гардашы Гараэцня чапар йет-
ди: «Чал гылыъын, гардаш Газан, йетдим!» - деди. 

Адалма eposda сосиал статусун ясас формаларындан биридир. Gənc 
Оьуз гящряманы ад алмагла ассосиаллыгдан гуртулур, йяни мянайа 
малик олур. 

Oğuz bəylərinin Bayındır xandan, Qazan xandan xahişləri kafirlər 
üzərinə yürüşə-aqına, ova çıxma ilə əlaqədar olur. Bu xahişlər, diləklər, 
bir qatda olaraq yerinə yetirilir: 

Qazılıq qoca “Bayındır xandan aqın dilədi. Bayındır xan dəstur ver-
di. “Nereyə dilərsən, var!” – dedi.” 

“Qazan bəgdən aqın dilədi. Aqın verdi, çağırtdı”. Bayındır xanın, 
Qazan bəyin sözü həmişə performativdir. 

Oğuzların инанъ – mərasim дцнйасы бцтювлцкдя арзу-диляк дцнйасы-
дыр. «Дядя Горгуд» мяканы гящряманларын öz истякlərinə və 
дилякляринə йетдийи перформатив мякандыр: “O zamanda bəglərin alqışı 
alqış, qarğışı qarğış idi. Duaları müstəcab olurdu”. 

Дядя Горгудун adqoyma mərasimində Дирся хана, Байбюря бяйя 
цнванланан мцраъияти-диляйи ритм-интонасийа бахымınдан həm də алгыш-
дуа характерли перформатив мятндир. Овсунлара-дуалара хас олан екс-
прессивлик, лексик тякрарлар Дядя Горгудun dilək сюзцнцн маэик 
еффектини эцъляндирир: 

«Сюзцм динля, Байбюря бяэ! Аллащ-тяала сана бир оьул вермиш, тута 
версцн! Аьыр санъаг эютцряндя мцсялманлар архасы олсун! Гаршы йатан 
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гара гарлы таьлардан ашар олса, Аллащ-тяала сянин оьлуна ашут версцн! 
Ганлу-ганлу Гарабалыг кафиря эиряндя Аллащ Тала сянин оьлуна фцрсят 
версцн! Сян оьлуны «Бамсам» дейц охшарсан. Бунун ады Боз айьырлыг 
Бамсы Бейряк олсун! Адыны бян вердим, йашыны Аллащ версцн! - деди». 

«Оьуз бяйляри эялцб, оьлан цстиня йыэнаг олдылар, тящсин дедиляр. 
Дядям Горгут эялцр олды. Оьланы алуб бабасына варды. «Щей Дирся 
хан! Оьлана бяэлик верэил, Тяхт верэил, ярдямлидир!..». 

Bəylərin ял галдырыб Tanrıya дуа еtмяlərи садяъя inancla bağlı жест-
давраныш акты дейил, щям дя сосиал статусла арзу-истяк модаллыьы 
арасындаkı мцнасибятin ifadəsidir. 

«Бамсы Бейряк бойу»нун сцжети əslində Дядя Горгудун, Оьуз 
бяйляринин сакрал сюзцндян, йяни перформатив актын эерчякляшмясиндян 
башлайыр. 

Dilək-hacət diləmə aktı personajları daha fəal və qarşılıqlı kommuni-
kativ münasibətlər sisteminə daxil edir. Dilək diləmə aktında adətən adre-
sant adresatdan asılı olur. Adresat yüksək simvolik mövqeyə, yaxud sakral 
statusa malik olur (Tanrı, Dədə Qorqud, Bayandır xan, Qazan xan). 

Hacət диляйянin – адресантын коммуникатив мювгейи щаъят диля-
няндян-адресатдан Tanrı асылы олур. 

Оьузда hacət диляйи цчцн, yəni «дуаларын мцстяъаб олмасы» цчцн 
мцяййян айинляр кечирилир: аълар дойуздурулур, чылпаг оланлар эейиндири-
лир, дярвишляря нязир верилир və s. 

«Дирся хан диси ящлиnин сюзиля улу той еляди. Щаъят диляди. Атдан-
айьырдан, дявядян буьра, гойундан гоч гырдырды. Ич Оьуз, Таш Оьуз 
бяйлярин цстиня йыьнаг етди. Аъ эюрся, тойурды. Йалын эюрся, тонатды. 
Борълуйы боръындан гуртарды. Дяпя киби ят йыьды. Эюл эиби гымыз саьдыр-
ды. Ял эютцрдиляр, щаъят дилядиляр. Бир аьзы дуалынын алгышиля Аллащ-тяала 
бир яйал верди». 

Дирся ханын və хатунунun «дилякля бир оьул булмасы» müəyyən 
айинлярля müşayiət olunur: 

“Гуру-гуру чайлара су салдым. 
Гара донлу дярвишляря нязир вердим. 
Йаныма ала багдуьымда гоншума ейц багдым. 
Уманына-усанана аш йедирдим. 
Аъ эюрсям, дойурдум. 
Йалынъыг эюрсям, донатдым. 
Диляк иля бир оьул эцъля булдым». 
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«Китаби-Дядя Горгуд»да гыздилямя «елчилик мятни»нин, evlənmə-
toy мярасимinin ваъиб елементидир. Дядя Горгудун Дяли Гарчардан 
Банычичяйи истямяси вя Гантуралынын Трабзон елчилийи ритуал-давраныш 
формаларына мцвафиг йериня йетирилир: 

Гаршу йатан гара даьыn асмаьа эялмишям 
Агындылы эюрклц суйуны кечмяйя эялмишям. 
Эен ятяэцня, дар голтуьуна гысылмаьа эялмишям. 
Танрынын буйруьыйла, пейьямбярин гювлийля 
Айдан ары, эцндян эюркли гыз гардашын Банычичяйи 
Бамсы Бейряэя дилямяэя эялмишям! 

Сынамалар кими, йухулар да метафорик-символик диля малик олан акт-
лардан биридир. Йухуйозуму мятнляриндя adətən щадисялярин уьурлу\уьур-
суз, хейирли\ хейирсиз олмасы шярщ едиliр вя композисийасына эюря яламят-
ляря-сынамалара, коммуникатив интенсийасына эюря гайдалара йахындыр. 

Йухуларын ясас функсийасы йалныз прогностик (юнъяэюрянлик) мялу-
мат-билэи вермяк дейил, щям дя артыг баш вермиш щадисяляр щаггында 
хябяр-информасийа вермякдир. 

«Китаби-Дядя Горгуд»да йуху данышма вя йуху йозма проседу-
ру ритуал диалог кими гурулур. Йухуйозуму яслиндя щадися иля ишаря ара-
сында мцяййян мяна ейнилийинин тапылмасы, символик яламятлярин шяр-
щидир, Л.Витгенштейнин сюзляри иля десяк, бир символун башга бир символун 
явяз етмяси, йахуд бир мярасимин башгасынын йериня гойулмасыдыр1. 

Boyların birində йухуэюрмя вя йухуйозма aktı йцксяк статуслу 
гящряманлар – Газан хан вя Гараэцня arasında baş verir. К.Г.Йунг 
йазыр ки, Шярги Африка гябиляляриндя ади адамларын йухулары ящямиййят 
kəsb etmirdi, гябиля цзвляри, цмумиййятля, йуху эюрдцклярини инкар едир-
diляр. Йалныз гябиля башчысынын, шаманларын «бюйцк» йухулары гябиляnin 
щяйаты вя рифащы цчцн юням дашыйыр. 

Инэилислярин бурайа эялмясиндян сонра, «бюйцк» йухуларı эюрмяк 
анъаг даиря комиссийа сядринин функсийасына шамил олунур2. 

Йухуйозанын коммуникатив мягсядиндян асылы олараг, йуху 
“мятнин”дя яламятлярин шярщи гайдалар, сынамалар вя афоризмляр (аталар 
сюзц, мясялляр) кими сясляня билир. 

«Kitabi-Dədə Qorqud»da andiçmə elə performativ nitq aktıdır ki, 
qəhrəman müəyyən and-yemin tipli deyimlərdən (ağam başı üçün, Yara-
                                                
1 Витгенштейн Л. Заметки о «Золотой ветви» Дж.Фрезера // Историко-философский 
ежегодник. М.: Политиздат, 1989. c.252. 
2 Юнг К.Г. Человек и его символы. М.: Серебряные нити, 1997. с. 46. 
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dan haqqiçün...) və formullardan istifadə edərək,üzərinə öhdəlik, məsuliy-
yət götürmüş olur. 

And nitq janrı qəhrəmanın kritik situasiyalarda davranışını modelləş-
dirir, hadisələrin gedişatına təsiretmə imkanına qadirdir. 

“Kitabi-Dədə Qorqud”un poetik sistemində performativlik mahiyyə-
tinə malik olan nitq janrlarından biri də qarğışlardır. Qarğış intensional 
nitq strategiyası olaraq adətən kritik situasiyalarda yaranır. 

Eposun poetik sistemində yer almış aforistik soylamaları performativ 
nitq janrına aid etmək mümkündür. Aforistik deyimlər toplumun inanc 
enerjisi ilə yüklənmiş, “özünəməxsus sitat işarələridir” (F.de Haard), etik-
fəlsəfi normalardır, nüfuzlu sözlərdir (“Qorqut ata soylamış”). 

“Epik islam və performativlik” adlanan ikinci yarımfəsildə iслам 
идеолоэийасы иля епик «саваш мядяниййятинин» гаршылыгды ялагяси nəzər-
dən keçirilir. 

«Епик ислам» епик конфликтin, йяни «юзцнцнкц» - «юзэя» (мцсял-
ман-кафир), етник-дини гаршыдурмасыnın, ярянлик-бащадырлыг кодексинин 
тядриъян исламлашмасы нятиъясиндя йаранмыш естетик феноменинин адыдыр. 
Классик епос тяърцбяси иля исламын онтоложи тяърцбясинин вящдятиндян йа-
ранмыш щадисядир. 

Ислами тясяввцрлярин «Китаб»ын süjet-təhkiyəsi иля цзви вящдяти пер-
форматив нитг janrlarında вя персонажларын вербал-инанъ тяърцбясиндя 
юзцнц эюстярир ки, бу, исламын тябиятиндян, орта ясрлярин етник-мядяни 
контекстиндя онун феноменолоэийасындан иряли эялир. Диэяр тяряфдян, 
епик ислам orta əsr türk toplumunda Сюзцн дяйярини, mürəkkəb nitq janrı 
olan eposun поетик системinдя sadə нитг жанрларынын йерини вя ролуну 
мцяййянляшдирмяйя имкан верир. 

«Китаби-Дядя Горгуд» поетикасынын sistemli тящлили эюстярир ки, ар-
хетипик оьуз исламын сакрал сюз мяканыны, sakral мятн (мянаlar) мяка-
ныны йарадыъы сурятдя мянимсəyir, “mifoloji şüuru ifadə edən sakral söz 
eposa xas həqiqi sözü və dastana uyğun bədii sözün vəhdəti yaranır. 
Nəticə etibarilə qüdsi, tarixi, estetik məzmun çulğaşır”1. 

Оьузларын ислама, ислам интибащына кечиди орта ясрлярдя онларын 
йашадыьы, кечирдийи дярин семиотик ингилабы билдирир. «Оьузнамядя кя-
нардан эюрцнян «ислами цнсцрляр» щеч дя асан эюрцнмяйян тцркман-
лыгдан доьур. Сющбят о халгдан эедир ки, онун тарихи исламла башлайыр. 
Бу халгын тяфяккцрц «янянядян эялян цнсцрлярля» «ислами цнсцрлярин» 

                                                
1 Hacılı A. Mifopoetik təfəkkür fəlsəfəsi. Bakı: Mütərcim, 2002. s. 61. 
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синтезиндян йоьрулмушду вя биз Оьузнамядя бу тяфяккцрля цз-цзя да-
йанмышыг… <…> 

Оьузнамя, дейилдийи кими, етносун тарих мейданына чыхышыны Алла-
щын бирлийиня инам идейасы иля ялагяляндирир. Она эюря дя оьузларын ъа-
щанэирлик йцрцшляри истяр-истямяз Аллащын бирлийиня инананларын юз сийаси 
ирадялярини дцнйайа дигтя етмяк истяйи кими йозулур»1. 

«Китаби-Дядя Горгуд»ун нитг жанрлары парадигмасында Уъа Йа-
радана йалварышлар – дуалар, йумлар, сакрал Адын вясфи вя с. епик дилин 
ритуал имканлары вя перформатив функсийасы иля баьлыдыр. 

Оьуз инсаны inanc сюзцнün перформатив эцъцня инанырды. Ислам 
перформативляри (ismi-əzəm, amin, kəlimeyi-şəhadət) вербал маэийанын 
елементи кими чыхыш едир. 

«Китаби-Дядя Горгуд»ун коммуникатив системиндя ислам дц-
шцнъясиндян гайнагланан ситатлар мараглы мювгейя маликдир. Epik 
mətnin sitat konteksti oрта яср китаб – йазы мядяниййятинин, Quranın шифа-
щи мядяниййятя, ритуал нитг сферасына тясири nəticəsində yaranmışdır. Bu 
sитат konteksti ən нцфузлу сюзцн – Гуранын якс-сядасыдыр. Qutsal kitabı-
mız – Qurani-Kərim epos fəlsəfəsinə yeni həqiqət rejimi gətirdi, oğuz 
qəhrəmanlarının davranışına, epik ərənliyə yeni ideoloji məna verdi. 

Оьуз инсаны юзцнцн сакрал дцнйасыны ата (яъдад) сюзц иля Аллащ 
Кяламынын вящдятинdən йарадырды вя bununla ону profan эерчяклийин 
мцдахиляляриндян горуйурду. 

Ситат сюз перформатив нитг акты кими оьуз гящряманларынын кафир-
ляр цзяриндя гялябясиня инамынын ифадяси олур. 

İslam sakral, gözəl adları şərəfləndirir. Tanrının və Peyğəmbərin vəs-
fi müsəlman oğuzlar üçün kosmoqonik akta, yaradılış aktına bərabər idi. 

“Ritual diskurs və eтикет нитг жанры “ adlanan üçüncü yarımfəsildə 
eтикет дискурсу епик мятнin ритуал дискурс типляриндян бири kimi araşdı-
rılır. Pерсонажларын фатик цнсиййяти, ритуал диалоглары (хябярляшмя, сойла-
ма) бир чох щалларда нитг етикетляри, davranış етикетляри кими гурулур. 
Бурайа мяишят-мярасим типли диалоглар вя «конфликт» (savaş) характерли 
нитг жанрлары da aiddir. 

«Китаби-Дядя Горгуд» ритуал sözün, jestin və mimikanın фяал эер-
чякляшдийи mətndir. A.Qureviç yazır: “Orta əsrlər ritualın, şərti, demons-

                                                
1 Ясэяр Я. Оьузнамядя мцсялман – оьуз гаршыдурмасы вя оьузнамялярин йаранмасы 
проблеми // Азярбайъан шифащи халг ядябиййатына даир тядгигляр. ХХВЫ китаб. Baki: Ся-
да, 2007, с. 32. 
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trativ jestin, lənət və ya alqış sözünün, bütün sosial sahələrdə etiketin cid-
di üstünlüyə malik olduğu dövrdür”1. 

Yolasalma və qarşılama kompozisiya elementidir, yol xronotopunun 
tərkib hissələridir. Yolun əvvəli və sonu alqış-dua xarakterli performativ-
lərlə müşayiət olunur: “Uğurun açıq olsun”, “sağ-əsən varub, gələsən”. 
Qəhrəmanın evə qayıdışını muştçular xəbər verir. 

Оьуз бяйляринин зийафятлярinдя, xan məclislərində давранышın стe-
реотиплийи, етикетлилийи епик гящряманлыг дцнйасынын sabitлийи иля bağlı тя-
сяввцрлярин ифадясидир. Етикетлик епик персонажларын давраныш функсио-
наллыьыны шяртляндирян амиллярдян биридир. 

Гящряманлыг, ярянлик сосиуму юз тяъяссцмцнц хан зийафятляриндя 
тапыр. Байындыр ханла, Газан ханла оьуз бяйляри, аталар иля оьуллар ара-
сында сосиал, етик мцнасибятляр формасы əsasən ритуал-етикет мяканында 
тясдиглянир. Xан divanında етикетин позулмасы, сосиал низамын даьылмасы 
olur. 

Xanı salamlama etiket nitq janrlarından biridir.  
«Юзэя дцнйа»дан (ясирлик) – кафир юлкясиндян эялян Bamsı Бейряк 

Газан ханы саламлайандан və öyəndən сонра «юзцнцнкц»ляря гатылыр. 
Саламлама етикети qəhrəmana «дцнйаларын» сярщядини кечмяк imkanı 
verir. 

«Китаби-Дядя Горгуд» ritual öymələr – панеэерик мятнlərdir. Ри-
туал юймя щяр бир бойун коммуникатив-етикет структурунда aparıcı 
mövqeyə malik olub, hətta bütövlükdə сюйляйиъи-озан стратеэийасыны 
(ideologiyasını) мцяййянляшдирир. Озанлар pанеэирик жанрын ифачыsı, иъти-
маи-топлумсал ряйин ифадячиси идиляр, qəhrəmanlarının «тале мятнини», “ol 
oğuz zamanı”nın щцняр-ərənlik салнамясини ritual юймя жанрында эер-
чякляшдирирdiляр. 

«Китаби-Дядя Горгуд» дилин ритуал функсийасы панеэирик нитг жанры 
кими юймяни башга нитг жанрлары арасында даща цстцн мювгейя 
чыхардыр. 

“Kitabi-Dədə Qorqud”da Байындыр хан, Газан хан Qalın Оьузда 
йцксяк сосиал təbəqəni, ali щакимиййяти тямсил едирляр. Onları саламлама-
юймя janrı щакимиййят – топлум мцнасибятляринин сявиййясини ифадя едир. 

«Мцгяддимя»дяки soylamalar – ритуал юймяляр перформатив харак-
терли олуб, маэик универсум йарадыр. Бу юймяляр ясасян эерчяк (хана) 
вя идеал, сакрал (Танры, ислам мцгяддясляри) obrazлара цнванланыр. 

                                                
1 Гуревич А.Я. Категории средневековой культуры. М.: Наука, 1983. c.65. 
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Sойламаларда тякрарын елементар фигуру – анаколон (эюрклц…, 
эюрклц… Тянри…) иштирак едир. Гядим риторик фигурлардан олан тякрар 
заманцстц сферайа семиотик дахилолма формасыдыр. XX əsr франсыз фило-
софу Жил Делез тякрарын мащиййяти иля баьлы йазыр ки, «…тякрар … юз-
лцйцндя заманын синтезидир – заманын трансдентал синтезидир, … о 
заман цзря кечмиш, индики вя щятта эяляъяк заманлардан ибарятдир…»1. 

Bир «риторик чярчивяйя салынмыш» юймяляр «müqəddimə» мятнинin 
сакрал мянтигини бцтюв гаврамаьа имкан верир. Ритуал тякрарлар öymə-
lərə бир mərasim effekti verir. Həmin сойламаларын-юймялярин маgик 
gücü «эюрклц», «Тянри» сюзляринин тякрарланмасы иля şərtlənir. 

Savaş meydanında Qanturalının şərəfinə igidlərin qopuzla söylədik-
ləri öymələri ritmik təşkilinə, təkrarlara görə performativ nitq janrı hesab 
etmək olar. 

Silah, hərbi libas, “bahadırlıq mətni”nin vacib işarələridir. Mif və ar-
tefaktın eyniləşdirilməsi qəhrəmanla silahın (geyimin, atın) metonimik ey-
niləşdirilməsində baş verir ki, bu da personajların savaş atributlarını öy-
məsində özünü göstərir. 

«Китаби-Дядя Горгуд»да ритуал юймяlər давраныш-етикет актları 
olub, щям дя ярлик – бяйлик щадисясидир. Oьузнамялярин konseptual 
mahiyyətini təşkil edən öymələrin дини култla вя ритуал-сосиал етикет 
сферасы иля ялагядар олмасыны эцман етмяк мцмкцндцр. 

“«Китаби-Дядя Горгуд»да fatik nitq janrları” dissertasiyanın ikin-
ci fəslidir və üç yarımfəsildən ibarətdir. 

“Oğuz emosiya dünyası: ekpressiv nitq narları” adlı birinci ya-
rımfəsildə «Китабi-Dədə Qorqud»да експрессив нитг жанрларыны вя йа 
нитг актларыны мцстягил коммуникатив ващидляр кими сяъиййяляндириlir. 
Eмосийа «мядяни артефактларı»2 olub, ritual situasiya, етник-мядяни, со-
сиал давраныш нормалары ilə вя експрессив нитг актлары иля шяртлянир. «Ки-
таби-Дядя Горгуд» “ol oğuz zamanında” yaşamış аталарын емосийа 
дцнйасынын бядии сaлнaмясидир. 

«Китаби-Дядя Горгуд» поетикасында аьлашма заманы персонажла-
рын психоложи дуруму, щцзнлц овгаты жестлярля вя мимикаларла тясвир едилир. 

                                                
1 Делез Ж. Представление Захер-Мазоха (холодное и жестокое) // Захер-Мазох Л. 
фон. Венера в мехах; Делез Ж. Представление Захер-Мазоха; Фрейд 3. Работы о ме-
ханизме. М., 1992, с.294-265. 
2 Гирц К. Интерпретация культур. М.: Российская политическая энциклопедия» 
(РОССПЭН), 2004. c. 96. 
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Аталарын зар-зар аьламасы, гара шивян гопартмасы оьуз епосунун 
ексизтенсиал мащиййятини ифадя едир вя ритуал давранышын психоложи мяз-
мунуну тяшкил едир. 

«Оьлан бюйля диэяъ былдыр-былдыр эюзинин йашы ряван олды. Бойу 
узун, бели инъя Бурла хатун бойниля гулаьын алды, дцшди. Эцз алмасы ки-
би ал йанаьын тутды, йыртды. Гарьу киби гара сачыны йолды. «Оьул!», 
«Оьул!» дейцбян зарылыг гылды, аьлады». 

Şivən Oğuzda ölümlə bağlı acı yaşantıların ritual ifadəsidir, “ölən sa-
rıdan təsirli, yanıqlı sözlərlə oxşamaq, hönkür-hönkür ağlamaq, üz cırmaq, 
saç yolmaq kimi hallar şivənin başlıca əlamətləridir.”1 

Şivən situasiyası başqa ağlaşma situasiyalarından duyğusal mərasim 
effektliyi ilə fərqlənir: “yumru-yumru”, “bögür-bögür”, “ökür-ökür” ağla-
yırlar, “zarılıq qılırlar”. 

Ekspressivlik ритуал давраныш tактикаsıнын тяркиб щиссясидир, аъыьы 
тутмаг, щирслянмяк, гязяблянмяк, инъийиб кцсмяк (“сяхт олмаг”) кими 
emotiv fellər онларын жест-мимика аляминин ишарятляридир. «Гарармаг», 
«аъыьы тутмаг», dəlilik, çılğınlıq oğuz ərənliyinin impulsiv özəllikləridir, 
“impulsiv ərənlik, çılğın, partlayış təsiri bağışlayan ərənlikdir.”2 

Чыльынлыг, юфкялик, аъыьы тутмаг ики персонажын – Гараэцнянин вя 
Буьдцз Ямянин давранышынын емосионал mahiyyətini вя bədii портрети-
ни тамамлайан деталлардыр: 

«Гарадяря аьзында гадир верян, гара буга дярисиндян бешиэинин 
йапуьы олан, аъыьы тутанда гара ташы кцл ейляйян, гара биэин йеди йердя 
янсясиндя дцэян Газан гарташы Гараэцня…»; 

«Варибан пейьямбярлярин йцзини эюрян, эялцбяни Оьузда сящабяси 
олан, аъыьы тутанда быгларындан ган чыган, быьи ганлу Буэдцз Ямян». 

Dəlisovluq, dəlilik Səgrək, Dəli Domrul, Dəli Qarcar kimi obrazların 
davranış kodudur, “obrazların hərəkətləri, təbii ki, bir-birilə səsləşir. Ayrı-
ayrı obrazlarda özünü göstərən anlaşılmaz hərəkətlərin ən başlıca səbəbi 
bir şey yox, dəliliyin, dəlisovluğun özüdür.”3 

«Китаби-Дядя Горгуд»да емосионал ситуасийаларыn интенсивлийи 
аьлашма, юфкя, гязябlə bağlı експрессивляри фатик жанр стреотипляри daxil 
etməyə, bununla da, епик qəhrəmanların davranış мащиййятини (давраныш 
фялсяфясини) анламаьа кюмяк едир. 

                                                
1 Abdulla B. Kitabi-Dədə Qorqudün poetikası. Bakı: Elm, 1999. s.121. 
2 Mehdi N. Azərbaycan bilinmələrindən sezilən nəsnələr. Bakı: Qanun, 2001. s.90. 
3 Kazımoğlu M. “Dədə Qorqud kitabı”nda dəli obrazı // Dədə Qorqud”. 2004.N3. s.25. 
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“Xəbər və xəbərləşmə” adlı ikinci yarımfəsildə qeyd olunur ki, 
оьуз дастаны, demək olar ki, bir çox фатик жанрларı ilə тямсил олунmuş-
dур: сющбят, хябяр \ хябярляшмя, тянбещ, тящгир, мцбащися, юймя, кина-
йя вя с. Fatikanın məqsədi informasiya mübadiləsidir. Boyların dialoq 
strukturu əsasən xəbər-xəbərləşmələrdən ibarətdir. Бу cür «фатика боллу-
ьу» ümumi kommunikativ (poetik) sistemdə bəzən доминант nitq жанрыnı 
мцяййянляшдирмяyi чятинləşdirir. Xüsusən pерсонажларын диалогунда xə-
bərləşmənin ayrıca yeri вар. Адресат бахымындан бир сыра süjet диалогла-
рыnı инанъ дискурсунун фатик жанрларı кими qəbul олуна биляр. Хан дива-
ны, sərhəd, ов, meydan, аьбан евляr, йол, йолайрыъы kimi хронотопларда 
баш verən диалоглар, хябярляшмяляр, yuxuyozumu, сюз дартышмалары – 
гавьалар фатик жанрлара трансформасийа олунур. 

Xəbərləşmə “Kitabı – Dədə Qorqud” da тябият обйектляри (даь, су, 
аьаъ) вя варлыглары (гурд, кюпяк) иля, “юзэя дцнйа” тямсилчиляри (Язра-
йыл) иля xəbərləşmə dünyalararası информасийа мцбадилясиндян ибарятдир. 

Qazan xanın su ilə, qurd və köpəklə xəbərləşməsi mifopoetik düşün-
cə hadisəsidir. 

«Китаби-Дядя Горгуд»дa коммуникатив эерчяклийин ясасыны xə-
bər nitq janrı тяшкил едир. Хябяр-хябярляшмя епосун həm də поетик систе-
мини тяшкил едян ясас информатив, фатик нитг жанрыдыр. 

«Китаби-Дядя Горгуд»да хябяр йалныз коммуникасийа ващиди 
дейил, щям дя мцхтялиф мяканлары вя ya lokal хронотоплары бирляшдирян, 
бир арайа эятирян васитядир. M. Baxtinin fikrincə, “... mənalar sferasına is-
tənilən giriş yalnız xronotop vasitəsilə baş verir“1. Xronotop həm janrı və 
süjeti, həm də insan obrazını muəyyən edir. 

«Китаби-Дядя Горгуд»да сярщяд хронотопу бир-бириля баьлы олан, 
йахуд бир-биринин давамы олан мяканлар арасында мцнасибятляри мцяй-
йянляшдирир. Сярщяд «юзэя дцнйа»нын – кафир dünyasının мювъудлуьуну 
və ya yaxınlığını билдирян, персонажын сосиал статусуну дяйишдирян сим-
волик щцдуддур. 

Eposun мякан семиотикасы цчцн сярщяд образынын символик мянасы 
мцщцм шяртдир: яэяр сярщяд гящряманын Оьуздан кянара чыхмасыны бил-
дирирся, символик мянада «бу дцнйа»дан («юзцнцнкц») «о дцнйа»йа 
(«юзэя») кечмясидир. Дяли Домрул сярщяд хронотопу иля (гуру чай, 

                                                
1 Бахтин М.М. Формы времени и хронотопа в романе // Бахтин М.М. Литературно- 
критические статьи. – М.: Художственная литература, 1986, с. 406. 
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кюрпц иля) баьлы образлардан биридир. Дяли Домрулун гуру чай цзяриндя 
гурдуьу кюрпц дцнйалары бирляшдирян медиаторун мадди инвариантыдыр. 

– yухуsunда dayısı ilə хябярляшмяsi дянизин о тайында баш верир ки, 
бу, ахирят дцнйасынын «суйун чайын о тайында» олмасы мянасына уйьун 
эялир. 

Eləcə də дцнйалар арасында коммуникатив ялагя адятян сярщяд 
васитясиля və визиуал кодда эерчякляшир. 

Мясялян, эюзчи (эюзятчи) bütün məlumatları мящз сярщяддя alır, gö-
rüb eşitdiklərini təkura çatdırır: «Эюзчи эюзляди, эюрди ки, ат Бякилин, Бя-
кил цзяриндя деэил, ямма бир гуш дякли оьландыр». 

“«Игор полку щаггында дастан» поетик систем кими” adlanan üçüncü 
fəsil iki yarımfəsildən ibarətdir. “Əsərin janr təşkili” adlanan birinci ya-
rımfəsildə deyilir ki, «İqor polku haqqında dастан»ын щансы конкрет 
«жанра» мянсублуьу da tam мялум дейил. “İqor polku haqqında das-
tan”ın bədii strukturunun öyrənilməsi xüsusi, unikal tədqiqat məsələsidir. 
Bədii mətnin necə təşkil olunmasını, söz sənətinin bir nümunəsi kimi tə-
biətini anlamaq üçün mətnlə bağlı bir sıra ilkin məlumatlardan asılıdır: 
mənsub olduğu dövr və mədəni areal, mətnin janr təbiəti ədəbi ənənə, nə-
hayət, bizə gəlib çatmış surətlərin saxlanma səviyyəsi haqqında bilgilər.”1 

“İqor polku haqqında dastan”ın strukturu, kompozisiya vəhdəti ilə 
bağlı iki münasibət var: birincisi, mətnə “mühafizəkar” münasibət, yəni 
mətnə istənilən müdaxilə qəbul edilmir, əsərin kompozisiyasının bir ideya 
ətrafında, bir bədii plan əsasında qurulduğu bəyan edilir; ikincisi, əsərin 
janr özünəməxsusluğu salnamə təhkiyəsinin transformasiyası ilə əlaqələn-
dirilir, İqorun 1185-ci il yürüşü haqqında povestlə (İpatyev salnaməsi) 
səsləşmələr onların bir mənbədən qaynaqlandığı güman edilir. 

Əsərin janr mənsubiyyəti ilə bağlı gətirilən əsas arqumentlər abidə-
nin folklor-nitq janrlarının səciyyəvi dil-üslub xüsusiyyətlərini özündə əks 
etdirməsidir. 

“İqor polku haqqında dastan”da sujetdaxili yerdəyişmələrin, mətndən-
kənar müdaxilələrin, əlavələrin mümkünlüyü, fərqli mənbələrin kompil-
yasiyası ilə bağlı gümanlar məsələyə bir qədər diqqətli yanaşmağı tələb 
edir. (Биз «жанр» анлайышыны она эюря дырнагда веририк ки, «жанр»ın bu gün-
kü anlamda bir ядябиййатшцнаслыг термини кими гядим вя орта яср рус сюз 
сянятиня шамил едилмясини бир сыра танынмыш медиевистляр гябул етмирляр). 

 

                                                
1 Гаспаров Б. Поэтика  «Слова о полку Игорева». М.: Аграф, 2000. с.5 
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«Игор полку щаггында дастан» ын гядим və orta əsr рус söz сяня-
тиндя sosial, ritual,ideoloji контексти дя там айдынлашмайыб. 

Ясярин мцряккяб, «гарышыг» сцжет структуру ону мялум ябяди 
жанрлар чярчивясиндян кянара чыхардыр. «İqor polku haqqında dастан» 
фолклор янянясинин китаб янянясиня (yaxud əksinə) трансформасийа нц-
муняси кими гавранылыр. 

Ясярин поетик системиндя жанр-нитг клишеляринин анлашылмаз təbiəti, 
nitq janrlarının transformasiyası mətndə мцяййян структур «эярэинлийи», 
сцжет-тящкийя дискретлийиnə gətirib çıxarmışdır. Əsərin poetik sistemi orta 
əsrlərin bədii dil məkanından kənar diskurslarla (dini, elmi-publisistik    
və s.) intensiv və qarşılıqlı əlaqəsi anfilada strukturunu şərtləndirmişdir. 

Христиан вя фолклор kodları юзцнямяхсус kommunikativ систем фор-
малашдырмышдыр Б.А.Парахонскиnin fikrincə, «Игор полку щаггында дас-
тан»да бир нечя коммуникатив систем вар ки, онлара мцвафиг олараг 
поетик дейимляр групу, щяр бири юз ифадя формасы ilə вя мцяллифин поетик 
дцнйасынын цмуми структурунда юз функсийалары иля тяшкил олунур. 

Müəllif obrazının öyrənilməsi də vacib məsələlərdəndir. Ayrı-ayrı 
tədqiqatlarda əsərin müəllifi ilə bağlı müəyyən ehtimallar, mülahizələr irə-
li sürülsə də, hələ konkret təklif ortada yoxdur. Mətnin fərqli zamanlarda 
fərqli söyləyicilər (müəlliflər) tərəfindən düzülüb qoşulduğu «Игор полку 
щаггында дастан»da коммуникатив мцнасибятлярин юйрянилмяси мцяллиф 
дцшцнъясинин интенсийалар аляминя нцфуз етмяйя kömək edir, ХЫЫ яср рус 
мядяниййятиндя дцнйа щаггында тясяввцрляриня бярпасына тясир едир1. 

“İqor polku haqqında dastan”da poetik sistemin “qarışıq” olmasının 
səbəblərini kilsə-kitab ənənəsinin, xüsusən qədim yunan və bolqar kilsə 
ədəbiyyatının folkor düşüncəsinə təsirində də axtarmalıyıq. Xristian poe-
ziyasında bir sistem içində janrların bir-birini əvəzləməsi, yaxud birləşmə-
si ənənəvi təhkiyə hadisələrindən biridir. “İqor polku haqqında dastan”da 
poetik sistemin formalaşmasında kilsə kodu üstün mövqeyə malikdir. Kil-
sə kodu deyəndə biz mənalar sistemi yaradan nüfuzlu (avtoritet) ənənəni 
nəzərdə tuturuq. Xristian (kilsə) və xalq (folklor) ənənəsinin uzlaşması 
təkrarsız “janr modallığı” (S.N.Broytman) yaratmışdır. 

Abidəni yazıya alınmış bir folklor hadisəsi kimi təsəvvür etmək də 
çətindir, çünki əsər vahid vəznə, təhkiyə-söyləmə tərzinə və ritorik 

                                                
1 Парахонский Б.А. Представление реальности в контексте семантики коммуникА-
тивных отношений «Слова о полку Игореве» // Слово о полку Игореве и мировоззре-
ние его эпохи. Сб. науч. тр. – Киев: Наука-думка, 1990. с.33. 
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struktura malik deyil. Epik formulların zəifliyi, epik ardıcıllığın və kon-
kretliyin olmaması onu epos mətni kimi qəbul etməyə imkan vermir. 

«Игор полку щаггында дастан»da poetik (коммуникатив) sistemin 
тящлили жанр-клише типлярини мцяййян гядяр бярпа етмяйя, нитг жанрларынын 
грамматикасыны тясвири etməyə имкан верир. Kоммуникатив системdə 
нитг жанрларынын функсийасыны göstərməklə əsərin цмуми идеоложи мянти-
qiни мцяййянляшдирмяк olur. 

“Ağı nitq janrı kimi və kommunikativ sistemdə yeri” adlı ikinci 
yarımfəsildə əsərin poetik sistemində ağı janrının yeri və mahiyyəti  sə-
ciyyələndirilir. «Игор полку щаггында дастан»ын коммуникатив систе-
миндя аьы йалныз бир фолклор-mərasim щадисяси дейил, щям дя структур-
йарадыъы, сцжетйарадыъы експрессив нитг жанрыдыр. 

Ritual – mifolojı mətnlər müasir obsessiv diskursun ilkin qaynaqları-
dır1. Ağı folklor-nitq janrını da obsessiv diskursa şamil etmək olar. (“Obses-
siya” termini alman psixiatrı Rixard Kraft – Ebinq tərəfindən psixologiyaya 
və psixiatriyaya daxil edilmişdir). 

Əsərin poetik sistemində üstün mövqeyə malik olan аьыlar юзцндя 
йалныз рус фолклор дискурсунун ясас яламятлярини вя бядии хцсусиййятлярини 
ещтива етмир, щям дя «Игор полку щаггында дастан»да мцяллифин дил шях-
сиййятини, емосионал типини вя психоложи образыны сяъиййяляндирир. “İqor pol-
ku haqqinda dastan”ın ritual ağılar-oxşamalarla morfosemantik səviyyədə 
yaxınlığı ayrıca арашдырма обйекти олмушдур.2 D.S.Lixaçova görə, əsərin 
strukturunda beş ağı mətni (Rostıslavın anasının ağısı, Svyatoslavın “altun 
sözü”, Yaroslavnanın ağısı və bütün Rus torpağının fəryadı) yer almışdır. 

Аьы нитг жанры олараг, ясярдя садяъя сцжет-композисийа ващиди ки-
ми чыхыш етмир, həm də ясярин консептуал ясасыны тяшкил едир, рус гадынла-
рынын, кнйазларын психи вя сосиал давранышынын интенсионал-функсионал ти-
пини билдирir. 

«Игор полку щаггында дастан»ын поетикасыnı дюврцнцн фялсяфи-
дцнйаэюрцшц контекстиндя тящлил едяркян, онун коммуникатив систе-
миндя йер алmış нитг жанрларыnın, o cümlədən ağıların инанъ (христиан) 
diskursu иля ялагяси диггятдян kənarda qalmamalıdır. 

 

                                                
1 Руднев В.П. Словарь культуры ХХ века. М.: Аграф, 1997, 384 с. 
2 Адрианова – Перетц В.П. Устная причетъ как основа древнерусских плачей // Ад-
рианова - Перетц В.П. Очерки поэтического стиля Древней Руси. М. – Л.: Изд-во 
АНСССР, 1947. с.137-157. 
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Mərasim motivlərinin kilsə patetikası ilə semantik uzlaşması ağıların 
funksional strukturunu müəyyən etməyə imkan verir. Ağı folklor janrına 
xas olan obrazların, motivlərin intensivliyi bütövlükdə əsərə özünəməxsus 
emosional məntiq və atmosfer gətirmişdir. 

Yaroslavnanın ağısı чохлайлы, ассосиатив mənalarla зянэин olan об-
разлардан ибарят olsa da, fолклор-xristian дцшцнъясиni üstündə köklən-
mişdir. 

Yaroslavna üç sakral adresata müraciət edir, mцгяддяс Рущ, тябият 
варлыглары вя кнйаз Игор арасында медиатор ролунда чыхыш едир. Йарослав-
нанын monoloqu билаваситя сакрал сюзцн poetik ифадясидир. Onun ağısı – 
monoloqu bядии структуруна, образлар системиня və ритминя эюря bir 
ovsun – dua mətnini xatırladır. V.P.Adrianova-Perets isə Yaroslavna-
nın ağısında iki janrın - ağıların və ovsunların birləşdiyini qeyd edir.1 

Ağlaşma щадисяsiнин баш вердийи əsas ritual məkan Путивл şəhəridir, 
şəhərin qala divarlarıdır. Йарославна səhər tezdən Pутивлдя шящяр галасы-
на чыхыб аьлайыр. 

Христиан мярасим янянясиндя (müsəlmanlarda da) ibadət дуаларı 
адятян еркян вахты, сящяр тездян yerinə yetirilir. Mətndə «заутреня ра-
но» (“səhər tezdən”) ифадяси сящяр тездян йериня йетирилян кился ибадятиня 
ишарядир. 

Йарославнанын ağısı struktur baxımdan перформатив императивляр-
дян ibarətdir. Оda (Эцняшя), (Suya), (Днепр чайына), (havaya), кцляйя 
мцраъиятляри мифоложи - сакрал дцшцнъянин poetik təzahürüdür. 

Yaroslavna ağısında ritorik suallar ekspressivliyi, emosionallığı 
gücləndirən amillərdən biridir. Rus mərasim folklorunda ritorik suallar ağı 
janrının səciyyəvi əlamətidir. 

Bu fəslin III yarımfəsli (“Ağı janrının semantik məkanları”) ağı 
janrının semantik məkanlarına həsr olunmuşdur. “İqor polku haqqında 
dastan”ın poetik sistemin bir özəlliyi ondadır ki, semantik məkanlar içində 
motivlərin kombinasiyası baş verir. Mərasim motiv və obrazlarının kilsə 
patetikası ilə kontekstual uzlaşması nitq janrlarının funksional strukturunu 
müəyyən etmişdir. 

Orta əsr rus ədəbiyyatının başqa mətnləri kimi, bu əsərin məna mə-
kanı fərqli toposlardan təşkil olunmuşdur. Toposlar əsərin janr mahiyyəti-
ni ifadə edən sabit tematik formullardır. Qədim və orta əsr ritorika ənənə-
                                                
1 Адрианова-Перетц В.П. Историческая литература XI – начала XV века и народная 
поэзия // ТОДРЛ. т.4. М.: Л.: Изд-во АН СССР, 1951. с.95-137. 
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sində gerçəkliklə toposlar arasında münasibətlər dəyişir. Toposlar etnomə-
dəni çevrənin dəyişməsi ilə ya aktuallaşır, ya da zəifləyir. Bununla bəra-
bər, müəllif obrazını səciyyələndirən müəllif topikası da mövcuddur. 
Müəllif topikası xristian toposları kontekstində daha aydın görünür. Əsər-
də ağı janrını səciyyələndirən iki semantik kompleksin, yaxud məna mə-
kanının yer aldığı qeyd olunur. Bunlardan biri “ölüm məkanı”, digəri 
“dərd, hüzn məkanı”dır. Bu məna məkanları nitq janrlarının emosional-ri-
torik pafosunu və intonasiyasını formalaşdırmışdır. 

Ölüm semantik məkanı metaforik obrazlardan və ya sabit formullar-
dan (dəbilqə ilə su içmə, günəşin batması, quş qanadlarının sınması, yar-
paqların tökülməsi, suda batma, ağacların başını əyməsi, nizələrin qırılma-
sı, yuxuya getmə, suların bulanması və s.) təşkil olunmuşdur. 

“Kədər, hüzn” məna məkanı ardıcıllıqla, nizamlı olaraq sujet təhkiyəsin-
də deyil, duyğusal yaşantı məqamlarında özünü biruzə verir. Çiçəklərin və 
otların solması, ağacların başını əyməsi motivləri xalq poeziyasından gəlir. 
Böyük rus filoloqu A.Potebnya yazır ki, “küləyin əydiyi ağac, ot obrazları 
nəğmələrdə kədər obrazıdır.1 Boruların, şeypurların susması, hüznün, kədərin 
ifadəsidir. Ümumiyyətlə, səs obrazları kədərin ifadəsi kimi çıxış edir. 

Yaroslovnanın ağlaşması bir suquşunun («зегзица») səsinə bənzədi-
lir. E.Y.Qrebnyova slavyan dillərinin leksika fonduna əsaslanaraq, həmin 
ornitoloji obrazı qəm-qüssə simvolikası kimi təqdim edir.2 

Dissertasiyanın dördüncü fəsli «Игор полку щаггында дастан»da ri-
torik-imperativ nitq janrları” adlanır və iki yarımfəsildən ibarətdir. “Əsə-
rin ritorik potensialı: imperativ nitq yanrları” adlı birinci yarımfəsil-
də qeyd olunur ki, «Игор полку щаггында дастан»ın sujetini konkret bir 
miflə, yaxud müəllifin dünyagörünüşünü hansısa bir janr tipi ilə eyniləş-
dirmək bir qədər çətindir. 

Ясярин риторик потенсиалынын юзцнямяхсуслуьуну ики фяргли дцнйа-
эюрцшцн («двоеверие») вя ya инанъын – бцтпярястлиyin вя христианлыьын 
семиотик гаршыдурмасынын vəhdərinin maraqlı бядии щадисяси кими ясас-
ландырмаг олар. 

Tənbeh-giley, ağı-öymə, tövbə kimi janrların sinkretliyini müəllifin 
və müasirlərin knyazların və knyaz İqorun taleyinə, hadisələrə şəxsi, dini-
ideoloji münasibəti ilə əlaqələndirmək olar. 

                                                
1 Потебня А.А. Слова имиф. Пг., 1987. с.451. 
2 Гребнева Э. «Слово о полку Игореве» в славянском контексте. Самара: Изд–во Сам 
ГПУ, 2000. с.366-368. 
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Xalq mərasim poeziyasının və Zəbur patetikasının və frazeologiyasının 
intertekstual vəhdəti, peyzaj simvolikası, lirik ricətlər, təkrarlar-refrenlər, sin-
taktik və infinitiv konstruksiyalar, paralelizmlər, imprativlər əsərin janr mə-
kanını deyil, semantik, hermenevtik imkanlarını genişləndirmişdir. Müəllifin 
mükəmməl dini savada, dərin hermenevtik təfəkkürə malik olması ritorikanın 
simvolik mənaqurma imkanlarından, məcazlardan istifadə etməsində görünür. 

Zəbur, İncil kimi yüksək nüfuzlu, sakral mətnlərin əsərin təhkiyəsi-
nə, ideyasına təsiri onun janr işarəsini dəyişmişdir. “İqor polku haqqında 
dastan”da xristian ritorikası ilə bağlı olan nitq janrları orta əsr rus ədəbiy-
yatının üslub proqramına (strategiyasına) uyğun gəlirdi. 

“Öymə-üzüntü” və “sevinc-kədər” sujetin əsas oppozitivləridir və 
onların kombinasiyası bir sıra modallıqların təsvirini mümkün edir. 

Орта яср рус ядябиййатында mövcud идейаların və möвзуларын схе-
матиклийи, яняняви дини ещкамчылыг ядяби ясярлярин структур mahiyyətini 
тяшкил едир. Символик тяфяккцр tipi предметин образлылыьыны щярфи мяна-
дан мяъази mənaya кечирир. 

«Игор полку щаггында дастан»ын ясас мащиййятини sимволик дц-
шцнъя типи тяшкил едир ки, бу да поетик образларын семантикасыны, mətnin 
коммуникатив структуруnu вя мотивлярин kombinasiyasını və транс-
формасийасыны, əsas semiotik oppozisiyaları бярпа етмяйя имкан верир. 

Орта яср символизми йалныз бир чох сцжет мотивляринин вя бядии де-
талларын «шифрясини» ачмır, щям дя бцтювлцкдя орта яср ядябиййатынın 
цслуб стратеэийасыны мцяййян етмяйя вя анламаьа имкан верир. Əсярдя-
ki «цмуми йерляр» folklorlardan gəlir, формуллар, клишеляр, бядии етикет-
ляр, нитг жанрлары орта яср бядии дискурсунун ифадяси olur. 

«Игор полку щаггында дастан»ын сакрал мяналар дцнйасына, хроно-
топик дяйярляр və nitq janrları системиня Инъил, Зябур поезийасынын güclü 
təsiri danılmazdır. Тядгигатлар ясярин мцяллифиnin гядим рус xristian рито-
рикасынын мяъаз имканларындан dərindən бящрялянdiyini göstərir. Правос-
лав яняняси йалныз ясярин дил вя цслуб юзцнямяхсуслуьуну дейил, щям дя 
poetik sistemini формалашдырмышдыр. Христиан онтолоэийасы мювгейиндян 
baxanda мятнdя христиан дцнйаэюрцшцнцн əlamətləri aydın görünür. 

В.В.Кусков da bu фикiрdədir ki, «…символизм, ритуал, йахуд етикетлик 
вя дидактизм гядим рус ядябиййатынын апарыъы принсипляриндян биридир… 
Ясярин жанрындан, йаранма тарихиндян, мцяллифин истедад дяряъясиндян асылы 
олараг, бу принсипляр фяргли нисбятдя олур вя фяргли цслуби ифадясини тапыр»1. 

                                                
1 Кусков В.В. История древнерусской литературы. М.: Высш.шк., 1977. с.13 
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«Игор полку щаггында дастан» да бир мязмуну башга бир мяз-
мунла явяз едян символизм мяна универсумунун бцтцн елементлярини 
(nitq janrı, мотив, образ) “низама салыb” vahid süjet məcrasına gətirir. 

А.Н.Робинсон «Игор полку щаггында дастан» да орта яср дцнйа-
эюрцшцнцн спесификлийини мцяййянляшдиряркян «символик тарихилик мето-
ду» anlayışından istifadə edir: «Эерчяк, йахуд яфсаняви тарихин христиан, 
йахуд бцтпярястlik мифолоэийасы иля йахынлаşмасы актуал сосиал-тарихи 
проблемлярин вя фялсяфи-символик шярщлярин идрак обйекти вя тясвир 
методу олараг бирляшмясини шяртляндирди ки, биз буну символик тарихилик 
методу кими мцяййян едирик»1. 

О, гядим рус ядябиййатынын “simvolik-tarixlik методуну” цму-
миликдя орта яср идеолоэийасынын тящазцрц кими тягдим едир və рус ъя-
миййятинин дини-символик тяфяккцрц иля əsaslandırır. 

Dini-sимволик образларын бядии мятндя реализя олунма имканлары 
“İqor polku haqqında dastan”ın цслуб ганунауйьунлугларыны, yaxud 
естетик мащиййятини вя мцяллифин образлы дцшцнъясини ифадя едир. Бу 
мянада эцняшин тутулмасы, чайларын буланмасы, гушларын наращат сяси, 
кился зянэинин сяси вя başqa мотивляр ясярин simvolik поетикасыны анла-
маьа хейли кюмяк едир. 

Орта яср рус insanının дцшцнъясиндя кнйаз щакимиййяти сакраллыьа 
малик idi кнйаз хидмяти ися Танрыйа хидмят щесаб олунурdu вя цч fikri-
ямяли юзцндя ещтива едирdi: rus торпаьыnın, rus кнйазлыьыn Танры tərəfin-
dən горуnмасы; 2) православлыьын вя 3) православ халгын мцдафияси. 
Кнйаз юз халгына вя торпаьына etdiyi хидмятlərя эюря, Танры гаршысында 
мясулиййят дашыйырdı, qürur və şərəf duyurdu. 

Гядим рус салнамячиляри «тарихи ретроспектив аналоэийа цсулундан»2 
истифадя етмякля Инъил гящряманларынын талейи вя онларын ямялляри иля рус 
кнйазларынын давранышы вя тарихи щадисяляр арасында паrалеллik arayırлар. 

Кнйаз Игорун вя дружинасынын башына эялянляr мяняви йасаьын по-
зулмасы нятиъясиндя эцнащларын ъязасы, yaxud кармасыдыр. Кафирлярин 
Рус торпаьына басгынлары, talanlar, гарятляр, poloveslərlə савашда уьур-
сузлуглар, тябии фялакятляр, гураглыг, sel-дашгынları вя с. pis ямяллярин 
нятиъяси kimi, эцнащларын ъязасы кими дцшцнцлцр. 

                                                
1 Робинсон А.Н. Солнечная символика в «Слове о полку Иго-реве» // «Слово о полку 
Игореве». Памятники литературы и искусства Xl–XVII веков. Сб.ст. М.: Наука, 1978. 
с.40-42. 
2 Кусков В.В. Исторические аналогии событий и героев в «Слове о полку Игореве» // 
Слово о полку Игореве: Комплексные исследования. – М.: Наука, 1988. с.68. 
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Салнамялярдя Игорун пешманчылыьындан, тювбя етмясиндян də 
бящс едилир. Ящд-играретмя, тювбя христиан инанъ дискурсунун актлары-
дыр. İqorun tövbə etməsi performativ akta çevrilir: O, əsrlikdən qurtulub, 
birbaşa sakral məkana – məbədə üz tutur. 

Ишыг (христиан Аллащы) ясярин ясас онтоложи образларындан биридир. О, 
щяйатверяндир, зцлмятдян хилас едяндир вя инсанлара мцждя эюндяряндир. 
«Кафир дцнйасындан» - суч, эцнащ, шяр-йаман дцнйасындан, юлцляр сял-
тянятиндян Игорун гуртулмасы Аллащын – Ишыьын кюмяйиля мцмкцн олур. 

«Кнйаз-эцняш» метафорасыnın mətndə алтун кнйаз артефактлары иля 
eyni бир символик мяканда верилмяси orta əsrlərin estetik düşüncə mən-
tiqinə uyğundur. Kнйаз артефактлары сакрал сферайа – ишыг сферасына да-
хилдир. Алтун йящяр, алтун дябилгя вя алтун галхан христиан кнйаз етосу-
нун, сакрал щакимиййят символларыдыр. 

«Ишыг» ясярдя хцсуси метафизик эерчякликдир, мяняви дяйяр симво-
лудур. «Ишыг», демяк олар ки, мятнин щяр йериндядир. Христиан кнйазла-
рын тале “mətni” «ишыг» - «зцлмят» антиномийасынын вящдятиndə гав-
ранылыр. Бу антиномийа синкретизми гядим вя орта яср рус ядябиййатында 
«хейир-шяр», «иманлы-имансыз» кими гаршыдурмаları ifadə edir. 

«Зцлмятдян гуртулма» мотиви христиан дцшцнъясинин, йахуд хрис-
тиан онтолоэийасынын тямял дяйярляриндян вя ясас мювзуларындан бири-
дир. Ахы, Аллащ щямишя юз бяндясиня бир хилас имканы, бир гуртулма шан-
сы верир. Еля бу сябябдян ишыг вя зцлмят категорийаларı христиан фялсяфя-
синдя ваъиб йер тутур. 

Тяяъъцблцдцр: könlü иблися-шейтана уймуш və зцлмятя düşmüş, 
щаггın йолуну азмыш, эцнащсыз половеслярин ганыны тюкмцш тякяббцрлц 
кнйаз Игор ахырда баьышланылır; сящвляриня вя эцнащларына бахмайараг, 
Ишыг она йол эюстярир. 

Mятнин онтоложи идейасы кнйазларын мяняви-рущани давранышы иля, 
ишыг-зцлмят сечими иля ялагяляндирилир. Əsərin сонunда «слава» impretivi 
ишыьын галибиййят мцждясини эцъляндирир. Кнйаз Игорун «тале мятниn»дя-
ки Ишыг образы христиан ишыьы олуб metaforik mənada хиласа, гуртулуша 
ишарядир. 

«Игор полку щаггында дастан»ын императив жанрлар парадыгмасын-
да вокативляр (чаьырышлар, мцраъиятляр) geniş йер тутур ki, бядии мятнин 
мцщцм bir щиссясини тяшкил едир. 

Bу мцраъиятлярi mətndaxili диалогун tərkib щиссяси кими тясяввцр 
етмяк олар. Амма кнйаз Игор вя онун дружинасы иля баьлы фаъияли щадися 
ичиндя мцраъиятлярин йер алмасы, коммуникатив ситуасийанын «гарышыглы-
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ьы» бцтювлцкдя ясярин жанр трансформасийасына эятириб чыхармышдыр. 
Бу мцраъиятляри иллокутив эцъцня эюря перфомативляря аид етмяк 

олар, yахуд перформатив мятнляр də адландырмаг мцмкцндцр. 
«Игор полку щаггында дастан»да императив жанрларын адресанты 

ролунда мцяллиф дя чыхыш едир. О, рус кнйазларына мцраъият едир, онлары 
кюмяйя, milli, dini бирлийя дявят едир, eləcə də кафирлярдян христианларын 
гисасыны алмаьа чаьырыр. 

Əsərin poetik sistemini тяшкил едян нитг жанрларыны мцмкцн тящлил 
цсулларындан бири дя билэинин ментал структурунун – дцшцнъямиздя сах-
лaнылан юзцнямяхсус информасийанын ашкарланмасыдыр. Чаьдаш когнитив 
дилчиликдя билэи тясяввцрляринин модели кими, “фрейм” terminindən istifa-
də olunur. М.Минскиy йазыр ки, «фрейм яввялки тяърцбя нятиъясиндя ялдя 
едилмиш билэи нятиъясиндя бязи стреотип ситуасийа щаггында вя бу ситуаси-
йанын тясвир олундуьу мятн щаггында мялуматын якс олундуьу струк-
турдан ибарятдир»1. 

Deməli, onda jанр фрейминя мцяййян жанр формасы щаггында мен-
тал тясяввцрлярi дахил etmək olar. «Игор полку щаггында дастан»да им-
ператив нитг жанрынын фрейми бир нечя блоку ящатя едир: «Кнйазларın чя-
кишмяляри цзцндян Рус торпаьына фялакятлярин эялмяси», «кнйазларын 
özlərinə шющрят ахтармасы” kimi фрейм блоклары ашаьыдакы mətn юрнякля-
рinдя яксини тапmışdыр: 

1. «…рекоста бо брать брату: се мое, а то мое же, и начита князи 
про малое се великое млъвити, а сами на себъ крамолу ковати: а по-
ганые съ всъхъ странъ прихождаху сь поьъдами на землю Русскую»; 

2. «А князи сами на себъ крамолу коваху, а поганые сами, побъ-
дами наришуше на рускую землю, емляху дань по бълъ отъ двора»; 

3. Вы бо своими крамолами начясте наводити поганыя на землю 
Рускую, на жизнь Всеславлю, которою бо бъше насилие отъ земли 
Половецкыи»; 

4. «Тогда, при Олзъ Гриславличи, съяшется и растяшеть усоби-
щами, погибашеть жизнь Даждьбожа внука…» 

Belə demək mümkünsə, “İqor polku haqqında dastan”da imperativ nitq 
janrının freymi bir neçə blokdan ibarət ola bilər: “knyazların şöhrətpərəstliyi, 
knyazların çəkişmələri üzündən Rus torpağının başına gələnlər” və s. 

«Кнйазларын bir-birilə чякишмяляри, дартышмалары цзцндян Рус тор-
паьына фялакятлярин эялмяси» фрейм блоку диэяр кнйазлара, хцсусян 

                                                
1 Минский М. Фреймы для представления знаний. М.: Энергия, 1979. с.37. 
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эянъ кнйазлара аъы хябярдарлыг кими сяслянир. Бу фрейм блокунда ка-
фирлярин Рус торпаьына сайсыз-щесабсыз щцъумлары ən кядярли щадисяляр 
kimi хатырланыр. B.Rıbakov hesab edir ki,poema bütövlükdə knyaz çəkiş-
mələrinə qarşı ünvanlanıbdır.1 

Свйатославын “altun сюзцнц” – gənc кнйазлара мцраъиятлярини mil-
li, dini бирлийя çağırış, кафирляр цзяриня йцрцшə чаьырыш кими дя сяъиййялян-
дирмяк олар. Бу, həm də bir христиан liderin ideoloji мювгейидир. Бу ча-
ьырышларда “Рус торпаьы uğrunda”, «Игор йарасы uğrunda» вя с. ифадяляр 
хцсуси ritorik-ideoloji tutuma маликдир, динляйиъилярin təsəvvüründə бу 
вя йа диэяр щадисянин, образын “xristian fonunu” yaradır. 

“İqor polku haqqında dastan”da dини-simvolik кодда gerçəkləşən 
мцраъиятляри-çağırışları emosional effektinə görə аффективляр адландыр-
маг да олар. Bu tipli mətnlərdə aффективлярин цстцн ъящяти суггестив по-
тенсиала малик олмасыдыр. 

“Knyazları öymə ritorik janr kimi” adlı ikinci yarımfəsildə bildi-
rilir ki, бязи тядгигатчылар «İqor polku haqqında dастан»ın поетикасыны 
йалныз дини кодда, yəni теодискурсда (Инъил, zябур, lитурэийа, мцгяддяс 
рущани аталарын мятнляри контекстиндя) апармаьы тювсийя едирляр. 

Зябур орта ясрлярин йцксяк поетик фикир юрняйи олмагла və етник 
топлумун естетик тялябатыны юдямякля йанашы, христиан инсанын психоложи 
йашынтыларыны вя дуйьуларыны ифадя едирди. Şərqi Slavyan xalqlarının dini-
kitab ənənəsində Zəburu bütöv ədəbi janr kimi, bir nitq janrı kimi təsnif 
etmək çətindir. 

Şikayət, giley, tövbə, şükranlıq, etiraf, öymə və s. zəbur növləri möv-
cuddur. Zəburçu adətən öz çıxışını, qutsal sözünü şikayətlə başlayıb, vəs-
fiyyə ilə tamamlaya bilir. 

Knyaz İqor və onun drujinasının Çölə yürüşü hüzn-kədər içində, şi-
kayət intonasiyası ilə verilirsə, onun əsirlikdən qaçıb, Rus torpağına qayı-
dışı xristian dünyasının müjdəsi kimi, işığın təntənəsi kimi vəsfiyyə 
janrında verilir. 

“Пъвши песнь старымъ княземъ, а потемъ молодымъ пъти: слова 
Игорю Святъсловличю, буй туру Всеволоду, Владимиру Игоревичу!” 

«Дастан»дакы риторик нитг жанрларына, онların ритм-интонасийа тяш-
килиня Зябур патетикасынын (вя поетикасынын!) тясири tədqiqatlarda geniş 
şərh edilmişdir. “Nəğmə” (“песнъ”) xristian himnoqrafiyasında, zəburda 
geniş yayılmış nitq janrıdır. “Песнъ” həm “nəğmə demək”, həm də “vəsf 
                                                
1 Рыбаков Б.А. Киевская Русь и русские княжества XII-XIII вв. М.: Наука, 1982. с. 486. 
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etmək, öymək” mənasındadır. Инъилдя адрестантла – адресат – вясф олу-
нанла (öyünənlə) вясф едян (öyən) арасында мцнасибятляр «благосла-
вить» («хейир-дуа вермяк») фелиндя яксини тапыр. Кнйазлары шяряфляндир-
мя aktı перформатив мащиййятли aktдıр (перформативлик маэик функси-
йалы нитг актларына da хасдыр: «сюз» щям дя «ямял»дир, «иш»дир). 

Рус кнйазларыны вясф едян адресантла - мцяллифлля адресат – вясф 
олунан, дуа едилян кнйазлар ейни сакрал ситуасийада birləşir, йяни бир 
сакрал мяканда бир-бириня гаршылыглы сурятдя говушурлар. 

Ясярдя гядим риторик фигурлардан олан тякрарлардан эениш истифадя 
олунур. «Слава» вя «здрави» formulları фигур кими, анаколон kimi 
(слава… здрави слава…) чыхыш едир. Бу риторик фигур bir mətn дахилиндя 
вясф едян субйектин вясф олунан обйектля вящдятиni ифадя едир. 

«Игор pолку щаггында дастан»ын сонунда («слава») нитг жанры ики 
клишедя – «здрави» вя «слава» формасында эерчякляшир вя билаваситя 
христианлара цнванланыр: 

«Здравии князи и дружина, побарая за христьяны на поганыь 
плъки! Княземь слава а дружинъ Аминъ». 

Вясфетмя-шяряфляндирмя акты рус кнйазларыны (хцсусян кнйаз Игору) 
санки сучдан-эцнащдан азад едирди, онлары христиан язабкешляри кими 
тягдим едирди. «Амин» перформатив нидасы ися ситуасийайа христиан ат-
мосфери эятирир. Кнйазын гайыдышы христианлыьын тянтяняси вя мцждяси олур. 

«İqor polku haqqında dастан»да эцняш-ишыг символикасы вя йол 
образы христиан йолу иля илащи Ишыг идейасынын онтоложи ялагясинин парлаг 
нцмунясидир. Христиан инсанын йолу мцтляг ишыгла баьлы олмалыдыр. Ясяр-
дя «ишыг» вя «йол» образларынын сакрал мянасы да бундадыр. 

Христиан инсанын «йол тяърцбяси» илащи енержи иля, гящряманын мяня-
ви камилляшмяси просеси иля баьлыдыр. Она эюря дя дини ядябиййатlarда 
ишыг insanı saflaşdıran илащи енержи мянбяйи кими təqdim edilir1. 

«Солнце свътится на небесъ – Игорь князь въ Русской земли. 
Игореви князю богь путь кажеть изъ земли Половецкой на 

землю Русскую». 
Мифопоетик вя сакрал мятнлярдя персонаж йолун сонуна чатанда 

йолун башланьыъындакындан даща йцксяк статуса малик олур2. Ясярдя 
Игорун «йолунун сон нюгтяси» - мябяд сакрал статуслудур. Кнйаз Игор 
                                                
1 Бычков В. 2000 лет христианской культуры sub specie aesthetica. В 2-х тт. т. 2. М.  
СПб.: Университетская книга, 1999, с.95-98. 
2 Топоров В.Н. Путь // Мифы народов мира. В. 2-х томах. Т.2. М.: Советская энцик-
лопедия, 1983. с. 352.  
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эцнащларыны тювбя етмяк цчцн мцгяддяс мябядя – Богородыса Приго-
дошейайа цз тутур. 

Кафир хронотопундан (Половес чюлц) христиан хронтопуна (Рус 
торпаьы) гайыдыш мутлулуьу орта яср христиан емосионал-експрессив дц-
шцнъясинин цслуб програмына уйьун иди. 

Кнйаз Игорун христиан мябядиня гайыдышына вя бу тянтяняйя bu 
müjdəyə юлкяляр шад олур, шящярляр севинир: 

«Страны рады, грады веселы». 
Славйан кился дискурсунда севинъ щисси бир емосийа акты кими Тан-

рыйа, Уъа Йарадан говушмаг мягамыны ифадя едир. 
Bu, ilahi ışığın-nurun sevinci və ümumxalq şadlığıdır. Bu nuru gö-

rənlərin sevincidir. Pasxa günündə bu ışığı görənlər duyğusal yaşantılar 
keçirirlər. 

Qədim Rusda dinləyicilər (oxucular) bu ümumxalq şənliyinin və tən-
tənəsinin mənasını yaxşı anlayırdılar. Bu mutluluq hissi İsa Məsihin Möv-
ludu, Pasxa bayramı ilə bağlı idi. 

Orta əsr rus insanı önəmli günləri, qutsal tarixi hadisələri xüsusi se-
vinclə anırdı və qeyd edirdi. Qutsal anım günlərinə həsr olunmuş kilsə bay-
ramlar xristian rus insanının yaşamını mənalandırırdı. Bayram-şadlıq mutlu-
luğu içində olan hər kəs ali həqiqəti dərk edirdi. Kilsə mətnlərinin simvolik 
dilində “sevinc”, “şadlıq” konsepti tanrıya qovuşma duyğusunu ifadə edir. 

Христиан мядяниййяти севинъин «шяхсиййятцстц» mahiyyətini дуйма-
ьы тярбийя едир. «Инсандан дцнйайа вя дцнйадан инсана – севинъин нор-
мал çevrəsi белядир» <…> Язабы, гцссяни вя щцзнц арадан галдыран бир 
ъаме дуйьусу олараг, Севинъ тябият дуруму олур вя космоса гарышыр, 
бунунла да бцтцн Танры дцнйасыны, Tanrı дярэащыны da ящатя едир…»1. 

“İqor polku haqqında dastan”da poetik sistemin təhlili göstərir ki, 
müəllifin diqqət mərkəzində knyaz İqorun şəxsiyyəti olmuşdur. Onun 
məqsədi sadəcə knyaz və drujınasının Çölə yürüşünü təsvir etmək deyil, 
məhz kafirlərlə savaşan xristian knyazın panegerik obrazını yaratmaq, 
onun müsbət imicini təbliğ etməkdir. 

Dissertasiyanın “Nəticə” hissəsində tədqiqatda irəli sürülmüş müd-
dəalara yekun vurulur və göstərilir ki, «Китаби-Дядя Горгуд» вя «Игор 
полку щаггында дастан”да поетик системлярини müqayisəli - тиположи тящ-
лили М.М.Бахтынын нитг жанрлары нязяриййясинин və peformativlik konsep-

                                                
1 Пеньковский А.Б. «Радость» и «удовольствие» в представлении русского языка // 
Логический анализ языка. Культурные концепты. – М.: Наука, 1991, с. 154. 
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siyasının бядии мятня тятбигини мцмкцн едир, бунунла да abidələrin 
ядябиййатшцнаслыг baxımından təhlilinə лингво-прагматик аспектляр яла-
вя едилmiş olur. 

«Китаби-Дядя Горгуд» вя «Игор полку щаггында дастан» ilкин 
sadə нитг жанрларындан гурулмуш orta əsrlərin мцряккяб нитг жанрыдыр. 

Арашдырмада «Китаби-Дядя Горгуд» вя «Игор полку щаггында 
дастан»да мцщцм нитг жанрыларынын парадигмасы тядгиг олунур, bu abi-
dələrdəki ilkin (sadə) «нитг жанрларынын грамматикасы» və sujetdaxili pa-
radiqmatik, sintaqmatik тясвирi verilir. 

Bədii mətndə nитг жанрларынын «систем ичиндя систем» кими юйрянил-
мяси мятнин сцжет мянтигини, хронотоплары, дилин ритуал-etiket функсийа-
сыны арашдырмаьа имкан верир. 

Ялбяття, bir арашдырма bütün nitq janrlarını əhatə edə bilməz. Ясярин 
поетик системиндя бу вя йа диэяр дейимин мцяййян жанра шамил едилмя-
си onun интенсионал функсийаsıнын müəyyən edilməsi ilə bağlıdır. 

Nитг жанрларынын bir sistem kimi бярпасы bədii mətndə адресант-ад-
ресат мцнасибятляринин, сюйляйиъи (мцяллиф) вя аудиторийа образынын тяс-
вирини мцмкцн едир, мцяллифин mətndə коммуникатив стратеэийасыны 
мцяййянляшдирир, еляъя дя мифопоетик дцшцнъя вя сосиал, ритуал давраныш 
типлярини юйрянмяйя кюмяк едир. 

Сюйляйиъинин (мцяллифин) мювгейиндян, адресата мцнасибятиндян, 
сцжет-тящкийя мянтигиндян, хронотопун сцжетйарадыъы функсийасындан 
вя с. амиллярдян асылы олараг, birincisi, поетик системдя нитг жанрларынын 
варлыьыны мцяййянляшдирмяк олар. Икинъиси, щяр бир мятнин нитг стратеэи-
йасы функсионал бахымдан бир-бириндян асылы олан коммуникатив актла-
рын мцяййян ардыъыллыьыны нязярдя тутур. Poetik sistemlərin nitq janrları 
(performativ, fatik, ekspressiv, imperativ) müstəvisində tipoloji-müqayisə-
li təhlili sujet qrammatikasının təsvirini şərtləndirir. 

“Kitabi – Dədə Qorqud”un və “İqor polku haqqında dastan”ın fərqli 
kommunikativ struktura, poetik sistemə malik olması ilk növbədə fərqli 
nitq janrlarının praqmatik və sintaqmatik nizamlanmasından, yəni süjetin-
təhkiyənin inkişaf məntiqindən, xronotopun və diskursların (dini, ritual...) 
janryaradıcı funksiyasından, həmin sistemlərin mövcudluğunu şərtləndi-
rən etnomədəni mexanizmlərdən, müəllifin, söyləyicinin nitq strategiya-
sından və s. asılıdır. 
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«Книга моего Деде Коркуда» и «Слово о полку Игореве»: 
типологическо-сравнительный анализ поэтических систем 

 
PЕЗЮМЕ 

 
Настоящая диссертация предлагает новый метод типологическо-

го анализа поэтической системы “Книги моего Деде Коркуда” и 
«Слово о полку Игореве», развивающий идеи теории речевых жан-
ров, сформулированных М.М.Бахтиным в рамках проекта «металин-
гвистики». Используя данный метод, диссертационное исследование 
предлагает новое решение одной из наиболее важных задач поэтики: 
описание и истолкование коммуникативной проблематики «Книги 
моего Деда Коркуда» и «Слова о полку Игореве». Тексты памятни-
ков изучаются как контаминация первичных (простых) и вторичных 
(сложных) речевых жанров. 

В связи с вышеуказанным в работе ставятся следующие задачи: 
изучение в «Книге моего Деде Коркуда» парадигм основных речевых 
жанров: фатических, перформативных и экспрессивных, а в «Слове о 
полку Игореве» - императивных и риторических. 

В диссертации на основе исследования ритуального дискурса 
«Книги моего Деда Коркуда» доказано, что ритуально-речевые жан-
ры (благожелания, запреты, пословицы) организуют перформатив-
ную иерархию эпического текста. В повествовании каждое высказы-
вание с ритуальной функцией является перформативным. “Механиз-
мы” работы сказителя с жанровой системой рассматриваются в связи 
с проблемой ролевого поведения. 

Речевые жанры в «Слове о полку Игореве» организуют диалоги-
ческое пространство и мотивную структуру, моделируют поведение 
персонажей. Важное свойство поэтики “Слова о полку Игореве” – 
“взаимопереходы” речевых жанров (императивных.. риторических-в 
перформативных и т.д.). 

В работе выявляются функционирования в текстах разных, с ти-
пологической точки зрения, речевых жанров. При этом именно рече-
вой жанр понимается как универсалъная категория, “основа основ” 
коммуникации, организующая, моделирующая ее. 
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Typological and Comparative Analysis of the Poetic Systems of  
“The Book of Dede Gorgud” and “The Tale of Igor's Regiment” 

 
SUMMARY 

 
The present thesis is considered a new method of typological 

analysis of the poetic system in “The Book of Dede Gorgud” and “The 
Tale of Igor's Regiment”, the theory of speech genres formulated by M.M. 
Bakhtin is developed within the “ metalinguistics” project . Using this 
method the research work proposes a new solution of one of the most 
important problems of the poetics- the description and the interpretation of 
the communicative problematics in of “The Book of Dede Gorgud” and 
“The Tale of Igor's Regiment”. 

Texts of the monuments are studied as a kontamination of the 
previous and the subsiquent speech genres. 

Due tothe above mentioned the following tasks are set in the work: 
studying the main speech genres paradigms , fatic, perfomatory and 
expresssional in “The Book of Dede Gorgud”, and imperative and 
rhetorical in “The Tale of Igor's Regiment”. 

On the basis of the research of “The Book of Dede Gorgud” is 
proved that ritual and speech genres (favorable attitudes , prohibitions, 
proverbs) organize perfomatory hierarchybof the epic text. Each statement 
with ritual function is perfomatory. 

Speech genres in “The Tale of Igor's Regiment” organize dialogical 
space and motive structure, models, and the behavor of characters. 

The main characteristic of the poetics in “The Tale of Igor's 
Regiment” are "intertransitions " of the speech genres (imperatives, 
rhetoricals into perfomatory). 

The research work is revealed functions of different types of the 
speech genres. 

This particularly realizad as a universal category " basic of basics" of 
communications, their organizing, modeling characters. 
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